CONGELATOR
Model:
HFF-N165F+/ HFF-N165SF+

e Congelator
e C(Clasa de eficienta energetica: F

e (Capacitate totala: 165 L
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va
rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni inainte de instalare si utilizare.

“ J

. CONTINUTUL PACHETULUI D

> Congelator
> Manual de utilizare
> Certificat de garantie

N



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

NFORM/ DR

Pentru siguranta dumneavoastra si o utilizare corectd, inainte de a instala si a folosi
aparatul pentru prima data, cititi cu atentie acest manual de instructiuni, inclusiv
sugestiile si avertismentele. Pentru a evita erorile inutile si accidentele, este important sa
va asigurati ca toate persoanele care utilizeaza aparatul sunt familiarizate cu modul de
functionare si cu masurile de siguranta. Pastrati aceste instructiuni si asigurati-va ca vor
ramane Tmpreunad cu aparatul daca acesta este mutat sau vandut, astfel incat orice
persoana care il foloseste pe durata de exploatare a acestuia sa fie bine informata in
legdturd cu utilizarea sa si cu masurile de siguranta.

Pentru garantarea sigurantei persoanelor si a bunurilor, respectati masurile de precautie
specificate in cadrul prezentului manual de instructiuni, deoarece producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate prin omisiune.

Siguranta copiilor si a altor persoane vulnerabile

e Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta
sau cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce
priveste utilizarea n siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica
utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu
trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

e Nu lasati ambalajele la indemana copiilor. Pericol de asfixiere.

e Pentru a evita situatiile in care copiii se pot electrocuta sau inchide in interiorul
aparatului, Tnainte de a-l arunca, scoateti stecarul din priza, tadiati cablul de
alimentare (cat mai aproape de aparat posibil) si demontati usa aparatului.

e Dacad acest aparat (care este prevazut cu un sistem de inchidere magnetic) inlocuieste
un aparat mai vechi, prevazut cu inchizatoare cu arc (zavor) pe usa sau pe capac,
inainte de a arunca aparatul vechi, asigurati-va ca inchizatoarea cu arc nu mai poate fi
folosita. Astfel, copiii nu vor putea ramane blocati Tnduntru.

e Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta si cunostintele
necesare, decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana care raspunde pentru siguranta acestora.

e Copiilor cu varste incepand de la 3 ani le este permis sa introducad si sa scoata
alimente din aparatele frigorifice (aceasta prevedere este aplicabild numai pentru
statele din Uniunea Europeana).

Masuri generale de siguranta

AVERTISMENT! Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

AVERTISMENT! Nu depozitati in acest aparat produse explozive precum spray-urile cu
aerosoli inflamabili.

AVERTISMENT! Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service
sau de persoane cu o calificare similara.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

AVERTISMENT! Asigurati-va cd gurile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale
corpului acestuia nu sunt obturate.

AVERTISMENT! Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire a procesului
de dezghetare recomandate de catre producator.

AVERTISMENT! Nu deteriorati circuitul de refrigerare.

AVERTISMENT! Nu folositi aparate electrice in interiorul compartimentelor de
depozitare a alimentelor din acest aparat, decat daca acestea sunt de tipul celor
recomandate de catre producator.

AVERTISMENT! Agentul frigorific si gazul izolant sunt inflamabile. Daca doriti sa aruncati
aparatul, apelati la un centru autorizat de eliminare a deseurilor. Nu expuneti aparatul
la foc.

AVERTISMENT — Atunci cand pozitionati aparatul, asigurati-va ca nu striviti si nu
deteriorati cablul de alimentare.

AVERTISMENT — Nu amplasati in spatele aparatului prize multiple sau surse de
alimentare portabile.

TNLOCUIREA BECURILOR

AVERTISMENT - Becurile nu trebuie inlocuite de cdtre utilizator! Daca becurile se
defecteaza, apelati la asistenta specializata.

Acest avertisment este valabil numai pentru frigiderele prevazute cu lampi de iluminare.

Agent frigorific

Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R600a (izobutan), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul Tnconjurator, dar inflamabil.

Tn timpul transportului si al montdrii aparatului, asigurati-vd c3 niciuna dintre
componentele circuitului de refrigerare nu este deteriorata. Agentul frigorific (R600a)
este inflamabil.

AVERTISMENT — Frigiderele contin agent frigorific si gaze izolante. Agentul frigorific si
gazele trebuie sa fie eliminate in mod corespunzator, deoarece acestea pot provoca
leziuni oculare sau se pot aprinde. Tnainte de eliminare, asigurati-vd ci tubulatura
circuitului de refrigerare nu este deteriorata.

& Atentie! Pericol de incendiu!

n cazul in care circuitul de refrigerare este deteriorat:

- Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului.

- Aerisiti bine camera in care se afla aparatul.

Modificarea in orice fel a specificatiilor sau a produsului este periculoasa.

Orice deteriorare a cablului de alimentare poate genera risc de scurtcircuitare, incendiu
sau electrocutare.
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Siguranta din punct de vedere electric

1.
2.

Nu prelungiti cablul de alimentare.

Asigurati-vd cd stecdrul nu a fost strivit sau deteriorat. in cazul in care cablul de
alimentare este strivit sau deteriorat, acesta se poate supraincalzi si poate provoca
un incendiu.

Asigurati-va ca aveti acces la stecarul aparatului.

Nu trageti de cablul de alimentare.

Daca priza in care trebuie introdus stecarul este desprinsa, nu introduceti stecarul in
ea. Exista riscul de electrocutare si de incendiu.

Nu utilizati aparatul fara capacul lampii de iluminare din interior.

Aparatul nu poate fi alimentat decat de la un circuit electric alternativ monofazat, de
220-240V/50Hz. Daca variatiile de tensiune din zona in care locuieste utilizatorul nu
se incadreaza in limitele domeniului de tensiune de mai sus, pentru siguranta,
utilizati un regulator de tensiune automat AC cu o putere mai mare de 350 W.
Aparatul trebuie alimentat de la o priza separata, nu de la o priza la care sunt
conectate si alte aparate electrice. Stecarul trebuie sa fie compatibil cu priza cu
fmpamantare.
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Nu depozitati gaze sau lichide inflamabile in aparat. Exista riscul producerii unei explozii.
Nu utilizati dispozitive electrice in interiorul aparatului (ex.: aparate electrice de facut
inghetata, mixere etc.).

Atunci cand deconectati aparatul de la sursa de alimentare, scoateti stecarul din priza
fara a trage de cablu.

Nu asezati obiecte fierbinti langa componentele din plastic ale aparatului.

Depozitati alimentele congelate preambalate in conformitate cu instructiunile
producatorului alimentelor congelate.

Respectati cu strictete recomandarile producatorului acestui aparat privind depozitarea.
Consultati instructiunile referitoare la depozitare. Nu depozitati bauturi carbogazoase
sau acidulate n congelator, deoarece se creeaza presiune asupra recipientelor, acestea
putand exploda, avand drept rezultat deteriorarea aparatului.

Alimentele inghetate pot cauza degeraturi daca sunt consumate direct din congelator.

Nu expuneti aparatul la lumina directa a soarelui.

Tineti lumanarile aprinse, lampile si alte obiecte cu flacara deschisa cat mai departe de
aparat, astfel incat acesta sa nu ia foc.

Aparatul este destinat depozitarii alimentelor si/sau bauturilor intr-o gospodarie
obisnuita, asa cum a este specificat in prezentul manual de instructiuni.

Aparatul este greu. Mutati-l cu grija. Nu scoateti si nu atingeti obiecte din congelator
dacd aveti maéinile umede/ude, deoarece va puteti provoca leziuni ale pielii sau
degeraturi.

Nu folositi niciodata baza, sertarele, usile etc. pentru a va urca pe ele sau ca suporturi.
Nu congelati din nou alimentele care s-au dezghetat.

Nu consumati inghetata sau cuburi de gheata direct din congelator, deoarece acestea pot
provoca leziuni ale gurii si buzelor.

Acest aparat frigorific nu este destinat sa fie folosit ca aparat incorporabil

Curatare si intretinere

fnainte de efectuarea operatiilor de intretinere, opriti aparatul si scoateti stecdrul din
priza.

Nu curatati aparatul cu obiecte din metal, aparate de curdtat cu aburi, uleiuri eterice,
solventi organici sau substante abrazive.

Nu folositi obiecte ascutite pentru a indeparta gheata din aparat. Folositi o racleta din
plastic.
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Pentru a obtine cea mai buna eficienta energetica a acestui produs, va rugam sa asezati toate rafturile,

sertarele si cosurile pe pozitia lor originala ca in ilustratia de mai sus

Schema produsului

. Panou de comanda

. Compartiment de congelare cu capac rabatabil
. Sertar central

. Sertar inferior

. Picioare reglabile

a U W N -

. Maner

7. Usa congelator

Nota: Datorita modificarii continue a produselor noastre frigiderul dumneavoastra
poate arata diferit de cel prezentat in manual, dar functiile si metodele de folosire
raman aceleasi.
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Cold Colder

<

Utilizarea aparatului dumneavoastra

Accesorii 1)

Sertar congelator

Pentru conservarea alimentelor congelate

Tava pentru cuburi de gheata

Pentru producerea si depozitarea cuburilor de gheata

Compartiment pentru congelare 2)

Compartimentul pentru congelare este destinat depozitarii alimentelor congelate si
conservarii pe termen lung a acestora.

Decongelarea alimentelor 2)

La temperatura camerei.

ntr-un cuptor cu microunde.

ntr-un cuptor obisnuit sau cu convectie.

Alimentele decongelate nu trebuie congelate din nou, exceptie facind numai anumite
situatii.

1) Daca aparatul dispune de accesoriile si functiile corespunzatoare.

2) Daca aparatul dispune de compartiment de congelare.

Butonul de control al termostatului situat Tn panoul de control regleaza temperatura
compartimentului de congelare.
Pozitia , Cold”— Temperatura scazuta
Pozitia ,,Mid"”"— Temperaturd mai scazuta, setare normala
Pozitia , Colder”— Temperatura cea mai scazuta
Temperatura va fi afectata de:

e Temperatura camerei

e Cat de des este deschisa usa

e (Cate alimente sunt depozitate

e Pozitionarea aparatului
Pentru determinarea setarii corecte de temperatura toti acesti factori trebuie luati in
considerare si cateva incercari sunt necesare. Nu le dati voie copiilor sa modifice setarile
sau sa se joace cu produsul.
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Important! - In mod normal va sfatuim sa folositi setarea "MID", daca doriti o
temperatura mai ridicata sau scazuta invartiti rotita.

Cand este setata o temperatura mai mare consumul de energie electrica poate sa scada.
In caz contrat consumul va creste.

Important! - Temperaturile ambientale ridicate (ex. in zile fierbinti de vara) si o setare
rece a regulatorului de temperatura (pozitia “Max”) poate cauza functionarea continua
sau chiar non-stop a compresorului. Cauza: cand temperatura ambientala este ridicata,
compresorul trebuie sa functioneze continuu pentru a mentine o temperatura scazuta a
aparatului.

Congelatorul

Acest simbol va spune ca alimentele voastre vor fi congelate la -18° C(-0.4F) sau

mai rece, avand posibilitatea de a le pastra inghetate pentru mult timp. Temperatura
congelatorului este controlata automat de catre termostatul situat in panoul de control.
Datorita diferitelor instalari, metode de folosire si conditii meteo, ajustari ale setarilor de
temperatura pot fi necesare.

Aceste temperaturi pot fi mai bine corelate cu temperaturile indicate de termometre
pozitionate in alimentele congelate. Citirea temperaturilor trebuie facuta repede
deoarece acestea vor creste rapid dupa scoatere termometrului din congelator.

Inghetarea alimentelor proaspete

Setati rotita in pozitia "MAX". Temperatura congelatorului va scadea, iar aparatul va
functiona la capacitatea maxima a congelatorului.

Pentru o cantitate mica de alimente ce trebuiesc congelate asteptati aproximativ 4 ore;
Pentru cantitatea maxima de alimente ce trebuiesc congelate (vedeti eticheta cu
specificatii) va rugam asteptati aproximativ 24 ore.

Aparatul continua sa opereze cu consum redus, va rugam setari rotita la pozitia normala.
Pozitionati alimentele proaspete in compartimentul de sus al congelatorului. Este posibil
ca alimentele sa necesite o rearanjare pentru a reusi. Pe timpul inghetarii temperatura
alimentelor proaspete trebuie redusa rapid pentru a mentine cristalele de gheata cat mai
mici si a nu modifica structura alimentelor. Daca inghetarea decurge decurge incet se vor
forma cristale de gheata si acestea vor afecta calitatea mancarii odata dezghetata.
Alimentele congelate existente trebuie rearanjate pentru a lasa loc in cele doua
compartimente de sus pentru inghetare. Alimentele ce vor fi inghetate trebuie plasate in
compartiment in contact cu partea de sus a acestuia, cat mai distantate pentru a permite
un flux de aer cat mai mare sa circule printre ele.

Daca nu este suficient spatiu, mutati alimentele inghetate in sertare sau compartimente
pentru a va permite sa congelati o incarcatura viitoare in sertarul de sus. Alimentele
voluminoase pot fi stocate, inlaturand sertarul. Mancarea congelata nu ar trebui sa fie
re-congelata odata ce a fost dezghetata. Nu scoate alimente din frigider daca aveti

mainile umede sau ude, pentru ca puteti avea degeraturi.
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Depozitarea alimentelor congelate

Alimentele congelate comerciale, trebuie depozitate conform instructiunile
producatorului privind un compartiment cu alimente conngelate de 4 stele si trebuie
puse in congelator cat mai repede dupa cumparare. Congelatorul dumneavoastra este
conceput pentru depozitare pe termen lung, de obicei pana la 3 luni, dar durata poate
varia si este recomandat sa verificati termenele de valabilitate ale alimentelor congelate.
Nu puneti recipiente sigilitate sau lichide carbogazoase precum sucurile acidulate in
congelator deoarece se creeaza presiune pe recipient si posibila expozie a acestuia, lucru
ce poate duce la avarierea congelatorului. Cuburile de gheata si inghetata nu trebuie
consumate imediat dupa ce au fost scoase din congelator deoarece pot cauza iritatii ale
pielii.

Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati instructiunile de mai jos:

e Dacad usa aparatului este ldsata deschisa pe perioade lungi, temperatura din
compartimentele aparatului creste semnificativ.

e Curatati periodic suprafetele care pot intra in contact cu alimentele, precum si
sistemele de scurgere ale aparatului.

e Compartimentele de congelare cu doua stele sunt potrivite pentru pastrarea
alimentelor precongelate, pastrarea sau prepararea inghetatei si producerea
cuburilor de gheata.

e Compartimentele cu una, doua si trei stele nu sunt potrivite pentru congelarea
alimentelor proaspete.

Notd: Va rugdam sa pastrati alimentele Tn compartimentele corespunzatoare si la
temperaturile de depozitare recomandate.

e Daca aparatul frigorific este lasat gol pe perioade lungi, opriti-l, decongelati-I,
curatati-l, stergeti-l bine si l3sati-i usa deschisda, pentru a preveni formarea
mucegaiului in interiorul acestuia.

e Atunci cand congelati alimente, asigurati-va ca acestea nu ating suprafetele
interioare ale compartimentului de congelare.

e Atunci cand congelati alimente, pentru prevenirea uscarii acestora si a raspandirii
mirosurilor, depozitati-le in recipiente sau pungi etanse, fabricate din materiale
insipide, impermeabile si netoxice.

e Alimentele fierbinti trebuie |dsate sa se raceasca la temperatura camerei, apoi
introduse in compartimentul de congelare. in caz contrar, acestea vor afecta
starea celorlalte alimente si vor duce la cresterea consumului de energie
electrica.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Nr. de
ordine

Tipul
compartimentului

Temperatura de
depozitare
recomandata [°C]

Alimente

1 Refrigerare

+2<+46

QOuale, alimentele gatite, alimentele
ambalate, fructele si  legumele,
lactatele, prajiturile si bauturile nu sunt
potrivite pentru congelare.

2 (***)*-Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii,
crustaceele), produsele acvatice si
cele din carne sunt potrivite pentru
congelare (se recomanda depozitarea
acestora timp de 3 luni; cu cat durata
de depozitare este mai mare, cu atat
gustul si proprietatile nutritive se
pierd).

3 ***_Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii,
crustaceele), produsele acvatice si
cele din carne nu sunt potrivite
pentru congelare (se recomanda
depozitarea acestora timp de 3 luni;
cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile
nutritive se pierd).

4 **_ Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii,
crustaceele), produsele acvatice si cele
din carne nu sunt potrivite pentru
congelare (se recomanda depozitarea
acestora timp de 2 luni; cu cat durata de
depozitare este mai mare, cu atat gustul
si proprietatile nutritive se pierd).

5 *-Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii,
crustaceele), produsele acvatice si cele
din carne nu sunt potrivite pentru
congelare (se recomanda depozitarea
acestora timp de 1 lung; cu cat durata de
depozitare este mai mare, cu atat gustul
si proprietatile nutritive se pierd).

10
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Avertisment! Ambalati alimentele in pungi si puneti lichidele in sticle sau recipiente
acoperite nainte de a le introduce in aparat, pentru a evita murdarirea componentelor
interioare ale acestuia.

Tnainte de prima utilizare a aparatului, va rugdm s3 cititi recomandarile de mai jos.
Curatarea inainte de folosire

Inaintea folosirii aparatului pentru prima oara, spalati interiorul si toate accesoriile
interioare cu apa calduta si sapun cu pH neutru pentru elimina mirosul tipic al produsului
nou, dupa care uscati complet.

Locatia instalarii

Atentie! Inainte de instalare cititi instructiunile cu atentie pentru siguranta voastra si
folosirea corecta a aparatului.

e Pozitionati aparatul la distanta de surse de caldura precum aragazuri, radiatoare,
lumina directa a soarelui, etc.

e Performanta maxima si siguranta sunt garantate prin mentinerea unei
temperaturi corecte in interiorul camerei, pentru clasa produsului in cauza,
precum este mentionat pe eticheta cu specificatii.

e Acest aparat functioneaza bine de la N la ST. Acest apparat poate functiona
necorespunzator daca este lasat o perioada mai lunga la temperaturi mai mari
sau mai mici decat cele specificate.

Aerisirea aparatului

Pentru o eficienta ridicata a refrigerarii si un consum scazut de energie electrica, n jurul
aparatului trebuie s existe o buna ventilatie, in vederea inlesnirii dispersarii caldurii. Tn
acest sens, trebuie sa lasati suficient spatiu liber in jurul aparatului.

Va recomandam sa lasati o distanta de 50-70 de mm intre spatele aparatului si perete, cel
putin 100 de mm in partea superioara, cel putin 100 de mm in laterale, precum si un
spatiu liber in fata care sa permita deschiderea usii la 135°. Consultati schemele de mai
jos.

o _
=
e "
N
38
50-70 135 Ny

11
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Nota: Acest aparat functioneaza corespunzator in clasele de clima de la N la ST
specificate n tabelul de mai jos.

Daca aparatul este lasat pentru o perioada mai indelungata la o temperatura superioara
sau inferioara limitelor intervalului specificat, este posibil ca acesta sa nu mai
functioneze corect.

Clasa de clima Temperatura ambianta

SN dela+10°Cla+32°C

N dela+16°Cla+32°C

ST dela+16 °Cla+38 °C

T dela+16 °Cla+43 °C

Aparatele nu trebuie expuse la ploaie. In zona de jos spate trebuie sa circule suficient
aer, deoarece circulatia insuficienta poate afecta performantele. Aplicatiile incorporate
trebuie pozitionate departe de surse de caldura ca radiatoare si lumina directa a
soarelui.

Instalati aparatul intr-un loc uscat, ferit de umezeala.

Nu expuneti aparatul la lumina directad a soarelui, la ploaie sau inghet. Instalati aparatul
departe de surse de caldura precum sobele sau incalzitoarele.

Conexiunea electrica

Atentie! Orice munca in legatura cu domeniul electric trebuie efectuata de un service
autorizat.

Atentie! Acest aparat trebuie impamantat. Producatorul nu-si asuma nicio
responsabilitate daca aceste masuri de siguranta nu sunt respectate.

Echilibrarea aparatului

Pentru asigurarea unei echilibrari eficiente si a unei circulatii optime a aerului in partea
din spate a aparatului, poate fi necesara reglarea picioarelor aparatului.

Reglarea picioarelor poate fi realizata manual sau cu ajutorul unei chei potrivite.

Pentru ca usa sa se poata inchide singura, inclinati aparatul catre partea din spate
aproximativ 10 mm.

12
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Inversarea sensului de deschidere a usii

Sensul de deschidere a usii poate fi inversat, trecand de la deschidere catre partea
dreapta (asa cum este montat in fabrica) la deschidere catre partea stanga, daca este
necesar.

Avertisment! Atunci cand inversati usa, aparatul nu trebuie sa fie conectat la sursa de
alimentare cu energie electrica. Asigurati-va ca stecherul este scos din priza.

Aveti nevoie de urmatoarele unelte:

Mu sunt furnizate |

Cheie tubulzré de 8 mm | Surubelnitd in linie Spaclu
— T Tt P e——<
Surubelnits in cruce Cheie francezd Cheia fixz de &

mm

Componente suplimentare (in punga de plastic)

Capac balama stanga

Nota: Tnainte de a incepe, pentru a avea acces la baza aparatului, asezati-| pe spate, pe o
bucata de ambalaj din polistiren sau din material similar, in vederea evitarii deteriorarii
componentelor de pe partea din spate a aparatului. Pentru inversarea sensului de
deschidere a usii, se recomanda parcurgerea pasilor de mai jos:

1. Utilizati un spaclu sau o surubelnita in linie pentru a scoate capacul de pe orificiul
situat Tn coltul din stanga sus al aparatului, apoi scoateti capacul balamalei superioare
situate in coltul din dreapta sus al aparatului.

-
al ot bt bt vt
| rapnr: urdiv parub | J— e ) ) -:‘{_..Lpnnwrﬁldnuphl
o S
\:'__ -
L e
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2. Cu ajutorul unei surubelnite tubulare de 8 mm sau al unei chei, desfaceti suruburile
autofiletante speciale cu flansa care sunt utilizate pentru fixarea balamalei superioare din
dreapta (va rugam sa sustineti usa superioara cu mana in timpul acestei operatii).

=
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4. Scoateti usa de pe balamaua inferioard. NOTA: Tn momentul scoaterii usii, aveti griji ca
saiba sau saibele dintre balamaua inferioara si partea inferioara a usii inferioare sa nu

ramana lipite de usa. Nu le pierdeti.
5. Puneti usa pe o suprafatd neted3, cu panoul in partea de sus. Scoateti surubul (2) si piesa

(1), apoi montati-le in partea stanga si strangeti-le bine.

i

D Cpritor
& zurub avkofletant
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6. Asezati aparatul pe un ambalaj din spuma moale sau pe un material similar. Scoateti
ambele picioare reglabile, apoi scoateti balamaua inferioara prin desfacerea suruburilor
speciale autofiletante cu flansa.

P A

‘D Babirna Inferioard [dreaptal
& Aciar reglabil
& surubun autofiletante

b, J

7. Repozitionati balamaua inferioara pe partea stangd si fixati-o cu ajutorul suruburilor
speciale autofiletante cu flansa. Pozitionati picioarele reglabile Tn partea opusa si fixati-le.

"

. "

8. Asezati usa in pozitia corespunzatoare, reglati balamaua inferioara si introduceti axul
balamalei in orificiul de jos al usii.

' ™
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9. Mutati balamaua superioara si introduceti axul balamalei superioare in orificiul de sus al
usii, apoi reglati pozitia usii (va rugam sa sustineti usa cu mana in timpul acestei operatii),
fixand balamaua superioara cu ajutorul suruburilor speciale autofiletante cu flansa.

i

™
__—\

B
=

b A

10. Montati capacul pe orificiul situat Tn coltul din dreapta sus al aparatului. Montati

capacul balamalei superioare (aflat inh punga din plastic) pe coltul din stanga. Puneti capacul
balamalei superioare in punga din plastic.

- talpaat Or B juruh
capat balama suzeroard

(ki ryga)

11. Mutati manerul din partea stanga a usii in partea dreapta.

e

l'#

—
o
“\,ﬂ_——.

. A

12. Deschideti usa superioara si instalati rafturile pe usa, apoi inchideti-o.
Avertisment! Atunci cand inversati sensul de deschidere a usii, aparatul nu trebuie sa fie

conectat la sursa de alimentare cu energie electrica. Pentru aceasta, deconectati stecarul
de la sursa de alimentare cu energie electrica.
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VIl. RECOMANDAR

>
O

Zgomote in timpul functionarii

De fiecare data cand compresorul porneste sau se opreste, se poate auzi un clinchet.

n timpul functionrii compresorului se poate auzi un usor bazait.

Atunci cand agentul frigorific curge prin conducte, se pot auzi zgomote care dau senzatia de
lichide care curg sau sunt pulverizate. Chiar si dupd oprirea compresorului, aceste zgomote

pot fi auzite pentru o perioada scurta.
Aceste zgomote sunt determinate de functionarea aparatului si sunt conforme cu principiul
de functionare.

Sfaturi pentru economisirea energiei electrice

Nu amplasati aparatul in apropierea aragazurilor, radiatoarelor sau altor surse de
caldura.

Nu deschideti usa foarte des si nu o lasati deschisa mai mult decat este necesar.

Nu setati o temperatura mai redusa decat este necesar.

Asigurati-va cd partea din spate si partile laterale ale aparatului se afla la o anumita
distanta de perete sau de alte obiecte si urmati instructiunile privind instalarea.

n cazul in care schema indicd o configuratie corectd pentru sertare si rafturi, vd rugdm
sa nu modificati acea configuratie, deoarece este special conceputa pentru eficientizarea
consumului de energie electrica.

Recomandari privind congelarea

La prima pornire sau dupa o perioada de neutilizare, Thainte de a introduce alimentele in
compartiment, lasati aparatul sa functioneze timp de cel putin 2 ore la setarile pentru
temperaturile cele mai scazute.

Pregatiti portii mici de alimente, care sd poata fi congelate rapid si complet, pentru ca
apoi sa puteti dezgheta numai cantitatea necesara.

impachetati alimentele in folie de aluminiu sau polietilena (plastic) si asigurati-vd ca nu
patrunde aer in pachete.

Nu puneti alimentele proaspete sau necongelate in contact cu alimentele deja
congelate, pentru a evita cresterea temperaturii alimentelor congelate.

Daca sunt consumate imediat dupa ce sunt luate din congelator, alimentele inghetate
pot cauza degeraturi.

Se recomanda etichetarea si datarea fiecarui pachet de alimente congelate, pentru a
tine evidenta duratei de conservare.

Recomandari privind conservarea alimentelor congelate

Asigurati-va ca alimentele congelate puse in vanzare au fost depozitate in mod adecvat
de comercianti.

Odata decongelate, alimentele se altereaza rapid si nu trebuie congelate din nou.

Nu depasiti perioadele de pastrare indicate de producatorul alimentelor.

Nota: Dacd aparatul dispune de accesoriile si functiile corespunzatoare.
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Din motive de igiend, interiorul aparatului si accesoriile interne trebuie sa fie curatate
in mod regulat.
Va recomandam sa efectuati operatiile de curatare si intretinere cel putin o data la

doua luni.

AVERTISMENT! Pericol de electrocutare! in timpul curatarii, aparatul trebuie si fie
deconectat de la sursa de alimentare cu energie electrici. Inainte de a curita aparatul,
opriti-l si scoateti stecarul din priza sau intrerupeti circuitul electric general al
locuintei.

ATENTIE!

fnainte de curitarea aparatului, scoateti alimentele. Depozitati-le intr-un loc
racoros si acoperiti-le bine.

Nu curatati aparatul cu un dispozitiv de curatare cu abur. Se poate acumula
umezeala in componentele electrice.

Aburii fierbinti pot deteriora componentele din plastic.

Uleiurile eterice si solventii organici (sucul de lamaie sau sucul din coaja de
portocala, acidul butiric, substantele de curdtat care contin acid acetic) pot ataca
elementele din plastic ale aparatului. Nu lasati substante de acest tip sa intre in
contact cu piesele aparatului.

Nu folositi substante de curatat abrazive.

Curatati aparatul si accesoriile interne cu o laveta si apa calduta. Puteti folosi
detergenti de vase disponibili in comert.

Dupa ce curatati aparatul, clatiti-l cu apa curata si stergeti-l cu o laveta uscata.
Acumularea de praf pe elementele condensatorului poate creste consumul de
energie electrica; curadtati temeinic condensatorul situat in spatele aparatului, o
data pe an, cu o perie moale sau cu un aspirator.

Verificati orificiul de scurgere a apei situat pe peretele posterior al
compartimentului de refrigerare.

Daca orificiile de scurgere sunt infundate, destupati-le cu ajutorul tijei de culoare
verde. Utilizarea obiectelor ascutite poate duce la deteriorarea aparatului.

Dupa ce toate componentele sunt din nou uscate, puteti repune aparatul in
functiune.
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IX. DEZGHETAREA

Dezghetarea compartimentului de congelare

Dezghetarea compartimentului de congelare se efectueazd manual. inainte de a
dezgheta compartimentul, scoateti alimentele.

Scoateti tava pentru gheata si sertarele sau puneti-le temporar intr-un compartiment
de refrigerare.

Lasati usa deschisa pana cand gheata se topeste complet si apa se acumuleaza in
partea de jos a compartimentului de congelare. Indepértati apa cu o lavetd moale.
Daca doriti sa grabiti procesul de dezghetare, puteti introduce un vas cu apa calda
(aprox. 50°) in compartimentul de congelare si puteti razui gheata cu o spatuld. Dupa
efectuarea acestor operatii, asigurati-va ca ati comutat regulatorul de temperatura in
pozitia initiala.

n timpul dezghetdrii, nu este recomandatd incélzirea directd a compartimentului de
congelare cu ajutorul unui uscator de par sau cu apa calda, pentru a evita
deformarea carcasei interioare.

De asemenea, nu este recomandat sa razuiti gheata sau sa separati alimentele
inghetate de suprafata interioara cu ajutorul unor instrumente ascutite sau al unor
tije din lemn, pentru a evita deteriorarea carcasei interioare sau a suprafetei
evaporatorului.

Important! Vi recomanddm s3 dezghetati aparatul cel putin o dat3 pe lund. Tn cazul in

care, in timpul utilizarii, usa este deschisa frecvent sau aparatul este folosit in conditii de

umiditate extrema, va recomandam sa dezghetati aparatul o data la doua saptamani.

Daca aparatul urmeaza sa nu fie folosit pentru o perioada indelungata:

e  Goliti aparatul

e Scoateti stecarul din priza.

e Curatati temeinic aparatul (consultati capitolul , Curatare si intretinere”.)
e Ldsati usa deschisd, pentru e evita acumularea de mirosuri neplacute.
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AVERTISMENT! Tnainte de a remedia defectiunile scoateti stecirul din prizi. Problemele
tehnice care nu sunt prezentate in acest manual pot fi remediate numai de catre un electrician
calificat sau de catre o persoana competenta.
Important! Reparatiile nu pot fi realizate decat de catre tehnicieni de service calificati.
Reparatiile necorespunzatoare pot genera pericole semnificative pentru utilizator. Daca
aparatul dumneavoastra trebuie reparat, contactati distribuitorul specializat sau centrul local

de reparatii.
Problema Cauza posibila Solutie
Aparatul nu este pornit. Porniti aparatul.
Aparatul nu Stecarul cablului de alimentare nu a | Introduceti stecarul in priza.

functioneaza.

fost introdus in priza sau a iesit din
priza.

Siguranta s-a ars sau este defecta.

Verificati siguranta. Daca este necesar,
inlocuiti-o.

Priza este defecta.

Defectiunile sursei de alimentare cu energie
electrica trebuie remediate de catre un
electrician.

Aparatul raceste prea
mult.

Temperatura setata este prea
scazuta.

Rotiti temporar butonul regulatorului catre o
pozitie inferioara.

Alimentele sunt prea
calde.

Temperatura nu este reglata corect.

Va rugdam sa cititi capitolul privind
punerea in functiune a aparatului.

Usa a fost |dsata deschisa pentru o
perioada indelungata.

Nu tineti usa deschisa mai mult decat este
necesar.

n ultimele 24 de ore, au fost
introduse in aparat alimente calde
in cantitate mare.

Rotiti temporar butonul regulatorului catre o
pozitie inferioara.

Aparatul se afla langa o sursa de
caldura.

Va rugam sa cititi capitolul privind locul
instalarii aparatului.

Lumina din interior nu
se aprinde.

Becul este defect.

Va rugam sa consultati capitolul privind
inlocuirea becului.

Se formeaza multa
gheata, chiar si pe
garnitura usii.

Garnitura usii nu etanseaza
corespunzator (probabil ca rezultat
al inversarii sensului de deschidere
a usii).

ncalziti cu grija sectiunile neetanse ale
garniturii usii, cu ajutorul unui uscator de par
(la o temperatura nu foarte ridicata). in
acelasi timp, modelati garnitura incalzita,
astfel incat aceasta sa fie pozitionata corect.

Zgomote neobisnuite

Aparatul nu este stabil.

Reglati picioarele aparatului.

Aparatul atinge peretele sau alte
obiecte.

Mutati putin aparatul.

O componenta (de exemplu o
conducta a aparatului) atinge o alta
piesa a aparatului sau peretele.

Daca este necesar, indoiti cu atentie
componenta, astfel incat aceasta sa nu mai
atinga nimic.

Compresorul nu
porneste imediat dupa
modificarea setarii
temperaturii.

Acest lucru este normal, nu a aparut
nicio defectiune.

Compresorul va porni dupa un anumit timp.

Observati prezenta apei
pe podea sau pe
rafturile de depozitare.

Orificiul de scurgere a apei este
obturat.

Consultati sectiunea referitoare la curatare si
intretinere.
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SERVICE SI ASISTENTA PENTRU CLIENTI

Utilizati numai piese de schimb originale.

Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la indemana
urmatoarele informatii: Denumirea modelului si numarul de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice. Acestea pot suferi modificari fara o
notificare prealabila.

DATE TEHNICE

Informatiile tehnice se afla pe placuta cu date tehnice a aparatului si pe eticheta
energetica.

Codul QR de pe eticheta energetica furnizata impreuna cu aparatul ofera un link web catre
informatiile din baza de date EPREL cu privire la performantele aparatului.

Pastrati eticheta energetica pentru consultari ulterioare, Tmpreuna cu manualul de
utilizare si cu toate celelalte documente furnizate impreuna cu acest aparat.

De asemenea, puteti gasiti aceleasi informatii in baza de date EPREL, folosind link-ul https:
// eprel.ec.europa.eu si denumirea modelului o gasiti pe placuta cu date tehnice a

aparatului.

Pentru a accesa informatiile despre produsul Dvs in portalul EPREL, puteti scana codurile
de mai jos:

HFF-N165F+ HFF-N165SF+

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistenta in ceea
ce priveste produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile de mai
jos:

Manuale de utilizare: https://www.heinner.ro

Informatii referitoare la service: https://www.heinner.ro
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

)

C€

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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FREEZER
Model: HFF-N165F+
HFF-N165SF+

e Freezer
e Energyclass: F
e Total capacity: 165 L
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Thank you for choosing this product!

I. INTRODUCTION J

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and
maintenance of the unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this

instruction manual carefully before installation and use.

J

N

ll. YOUR PACKAGE CONTAINS

> Freezer
» User manual
> Certificate of warranty

N
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For your safety and correct usage, before installing and first using the appliance, read
this user manual carefully, including its hints and warnings. To avoid unnecessary
mistakes and accidents, it is important to make sure that all people using the appliance
are thoroughly familiar with its operation and safety features. Save these instructions
and be sure that they remain with the appliance if it is moved or sold, so that anyone
using it throughout its life, will be properly informed on its usage and safety notices.

For the safety of life and property, keep the precautions of these user's instructions as

the manufacturer is not responsible for damages caused by omission.

Safety for children and others who are vulnerable people

e This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

e Keep all packaging away from children as there is risk of suffocation.

e If you are discarding the appliance, pull the plug out of the socket, cut the
connection cable (as close to the appliance as you can) and remove the door to
prevent children playing from suffering an electric shock or from closing
themselves inside it.

e If this appliance, featuring a magnetic door seals, is to replace an older appliance
having a spring lock (latch) on the door or lid, be sure to make the spring lock
unusable before you discard the old appliance. This will prevent it from becoming a
death trap for a child.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

e Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating
appliances. (This clause applies only to the EU region.)

General safety

WARNING! This appliance is intended to be used in household only.

WARNING! Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable
propellant in this appliance.

WARNING! If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
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WARNING! Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

WARNING! Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting
process, other than those recommended by the manufacturer.

WARNING! Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING! Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of
the appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.
WARNING! The refrigerant and insulation blowing gas are flammable. When disposing
of the appliance, do so only at an authorized waste disposal centre. Do not expose to
flame.

WARNING —When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or
damaged.

WARNING —Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies
at the rear of the appliance.

REPLACING THE ILLUMINATING LAMPS

WARNING - The illuminating lamps must not be replaced by the user! If the
illuminating lamps is damaged, contact the customer helpline for assistance.

This warning is only for refrigerators that contain illuminating lamps.

Refrigerant

The refrigerant isobutene (R600a) is contained within the refrigerant circuit of the
appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility, which is
nevertheless flammable.

During transportation and installation of the appliance, ensure that none of the
components of the refrigerant circuit becomes damaged. The refrigerant (R600a) is
flammable.

WARNING — Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant
and gases must be disposed of professionally as they may cause eye injuries or
ignition. Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper
disposal.

WARNING - RISK OF FIRE

If the refrigerant circuit should be damaged:

- Avoid opening flames and sources of ignition.

- Thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated. It is dangerous to
alter the specifications or modify this product in any way.

- Any damage to the cord may cause a shortcircuit, fire, and/or electric shock.
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Electric safety

1. The power cord must not be lengthened.

2.Make sure that the power plug is not crushed or damaged. A crushed or damaged
power plug may overheat and cause a fire.

3. Make sure that you can access the main plug of the appliance.

4. Do not pull the main cable.

5. If the power plug socket is loose, do not insert the power plug. There is a risk of electric
shock or fire.

6. You must not operate theappliance without the interior lighting lamp cover

7.The fridge is only applied with power supply of single phase alternating current of
220~240V/50Hz. If fluctuation of voltage in the district of user is so large that the
voltage exceeds the above scope, for safety sake, be sure to apply A.C. Automatic
voltage regulator of more than 350W to the fridge. The fridge must employ a special
power socket instead of common one with other electric appliances. Its plug must
match the socket with ground wire.
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Do not store flammable gass or liquids in the appliance. There is a risk of an explosion.
Do not operate any electrical appliances in the appliance (e.g. electric ice cream
makers, mixers etc.).

When unplugging always pull the plug from the mains socket, do not pull on the cable.
Do not place hot items near the plastic components of this appliance.

Store pre-packed frozen food in accordance with the frozen food manufacture’s
instructions.

The appliances manufacture storage recommendations should be strictly adhered to.
Refer to relrelevant instructions for storage. Do not place carbonated or fizzy drinks in
the freeze compartment as it creates pressure on the container, which may cause it to
explode, resulting in damage to the appliance.

Frozen food can cause frost burns if consumed straight from the freezer compartment.
Do not place the appliance in direct sunlight.

Keep buring candles, lamps and other items with naked flames away from the
appliance so that do not set the appliance on fire.

The appliance is intended for keeping food stuff and/or beverages in normal household
as explained in this instruction booklet.

The appliance is heavy. Care should be taken when moving it. Do not remove nor touch
items from the freezer compartment if your hands are damp/wet, as this could cause
skin abrasions or frost/freezer burns.

Never use the base, drawers, doors etc. to stand on or as supports. Frozen food must
not be refrozen once it has been thawed out.

Do not consume ice popsicles or ice cubes straight from the freezer as this can cause
freezer burn to the mouth and lips.

This refrigerating appliance is not intended to be used as a a built-in appliance.

Care and cleaning

Before maintenance, switch off the appliance and disconnect the mains plug from the
mains socket.

Do not clean the appliance with metal objects, steam cleaner, ethereal oils, organic
solvents or abrasive cleansers.

Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. Use a plastic scraper.
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To get the best energy efficiency of this product, please place all shelves, drawers and

baskets on their original position as the illustration above

Product sketch

. Control panel

. Freezing compartment with flap
. Middle drawer

. Lower drawer

. Adjustable bottom feet

. Handle

. Freezer door
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Mid

Cold Colder

Using your appliance

Accessories 1)

Freezer drawer

For storing frozen food

Ice cube tray

For making ice and storing ice-cubes

Freezer food compartment 2)

For freezing fresh food and storing frozen and deep-frozen food for long periods of
time.

Thawing food 2)

At room temperature.

In @ microwave oven.

In a conventional or convection oven.

Food once thawed should be re-frozen with the exception of special cases.
1) If the appliance contains related accessories and functions.

2) If the appliance contains a freezer compartment.

The thermostat control situated in the control panel regulates the temperature of
the freezer compartment.
Position “Cold”- Cold
Position “Mid”— Colder, normally setting at this position
Position “Colder”— Coldest
The temperature will be affected by:
e Room temperature
e How often the door is opened
e How much food is stored
e Position of the appliance
In determining the correct temperature control setting, all these factors have to
be considered and some experimentation may be necessary. Do not allow

children to tamper with the controls or play with the product.
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Important! Normally we advise you select setting of "MID", if you want the
temperature higher or lower please turn the knob to Warmer or colder setting
accordingly.
When you turn the knob to colder which can lead to the more energy efficiency.
Otherwise, it would result the energy- consuming.
Important! High ambient temperatures (e.g. on hot summer days) and a cold setting on
the temperature regulator (position "Max") can cause the compressor to run
continuously or even non-stop!
Reason: when the ambient temperature is high, the compressor must run continuously
to maintain the low temperature in the appliance.
The freezer compartment

The - symbol means that your freezer will store frozen food at
-18°C (-0.4F) or colder allowing for long term frozen-food storage and freezing of fresh
food. The freezer temperature is controlled automatically by the thermostat situated in
the control panel. Due to the different installations, methods of usage and weather
conditions, adjustments to the temperature settings may be required.
These are best assessed against a temperature reading on a thermometer buried in the
frozen food. The reading must be taken quickly as the thermometer temperature will
rise rapidly after removal.
Freezing fresh food
Briefly set the knob to the Max position. The freezer temperature drops.the appliance
operates with the maximum refrigerator capacity.
In case of a small amount food to be frozen, please wait about 4h;
In case of the maximum amount food to be frozen (see rating label), please wait about
24h.
The appliance continues to operate in the energy-saving, please set the knob to the
normal position.
Place the fresh food in the top freezer drawer. Food may need rearranging to achieve
this. During the freezing process the temperature of fresh food should be reduced
quickly so that ice crystals are kept as small as possible to avoid damaging the structure
of food. If freezing takes place slowly large ice crystals form and these will affect the
quality of food once it has defrosted. Existing frozen food should be rearranged to leave
space in the top two drawers for freezing.
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The packets to be frozen should be placed in the drawer in contact with the drawer
surface as far as possible and spaced apart to allow cold air to circulate between them.
They should not touch existing packets. If there is enough room, transfer the food you
have frozen to the baskets or drawers to allow you to freeze a further load in the top
drawer. Exceptionally large items can be stored by removing the drawer. Frozen food
should not be refrozen once ii has thawed out. Do not remove items from the freezer if
your hands are damp/wet, as this could cause skin abrasions or "frost/freezer burns". For
safety reasons, the freezer drawers are fitted with stops but are readily removed by
pulling them forward to the stop, then lifting the front and pulling all the way out. Refit
by reversing this procedure.

Frozen food storage

Pre-packed commercially frozen food should be stored in accordance with the
manufacturer's instructions for a 4 stars frozen food compartment and should be put in
the freezer as soon as possible after purchase. Your freezer provides for long term storage
which generally means up to 3 months but the length of the time can vary and it is
important to follow the recommended times shown on packets of commercially frozen
food. Do not place sealed containers or carbonated liquids such as fizzy drinks into the
freezer as it creates pressure on the container which may cause it to explode leading to
damage to the freezer. Ice cubes and ice lollies should not be consumed immediately
after removal from the freezer as it may result in low temperature skin abrasions.

To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

e Opening the door for long periods can cause a significant increase of the
temperature in the compartments of the appliance.

e C(Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible
drainage systems.

e Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food,
storing or making ice cream and making ice cubes.

e One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh
food.

Note: Please store different foods according to the compartments or target storage
temperature of your purchased products.

e If the appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry, and
leave the door open to prevent mould developing within the appliance.

e When refrigerating food, please be careful not to contact the surface of the inner
box directly.

e When frozen food, in order to prevent moisture loss, prevent the odor, should
separate the different food sealed storage, and can only waterproof sealing
material.

e Hot food should be cooled to room temperature first, then put into the freezer,
otherwise it will affect the storage status of other foods and increase the power
consumption.
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Order

Compartments
TYPE

Target storage

temp.[°C]

Appropriate food

Fridge

+2<+6

Eggs, cooked food, packaged food, fruits and
vegetables, dairy products, cakes, drinks and
other foods are not suitable for freezing.

(***)*-Freez

er

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater
aquatic products and meat products
(recommended for 3 months, the longer the
storage time, the worse the taste and

nutrition), suitable for frozen fresh food.

*¥**_Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater
aquatic products and meat products
(recommended for 3 months, the longer the
storage time, the worse the taste and

nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

**_Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater
aquatic products and meat products
(recommended for 2 months, the longer the
storage time, the worse the taste and nutrition),

are not suitable for frozen fresh food.

*-Freezer

"
(0]

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater
aquatic products and meat products
(recommended for 1 months, the longer the
storage time, the worse the taste and nutrition),

are not suitable for frozen fresh food.
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Warning! Food needs to be packed in bags before putting into the appliance, and liquids
need to be packed in bottles or capped containers to avoid the problem that the product
design structure is not easy to clean.

Cleaning before use

Before using the appliance for the first time, wash the interior and all internal accessories
with lukewarm water and neutral soap in order to remove the typical smell of a brand
new product, then dry thoroughly.

Installation Positioning

Warning! Before installing, read the instructions carefully for your safety and the correct
operation of the appliance.

e Position the appliance away from sources of heat such as stoves, radiators, direct
sunlight, etc.

e Maximum performance and safety are guaranteed by maintaining the correct
indoor temperature for the class of unit concerned, as specified on the rating
plate.

e This appliance performs well from N to ST. The appliance may not work properly if
it is left for a longer period at a temperature above or below the indicated range.

Ventilation of appliance

In order to improve efficiency of the cooling system and save energy, it is necessary to
maintain good ventilation around the appliance. For this reason, sufficient clear space
should be available around the appliance.

It is advisable for there to be 50-70 mm of space from the back to the wall, at least 100
mm from its top, at least 100 mm from its side to the wall and a clear space in front to
allow the door to open 135°. Please see the following diagrams.

100 100
= ~
. =
X g
Ly —
. - T::. . EI
50-70 135 Ny

Note: This appliance performs well within the climate class from N to ST showed in the
table below.
It may not work properly if left at a temperature above or below the indicated range for a
long period.
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Climate class Ambient temperature

SN +10°Cto +32 °C

N +16 °Cto +32°C

ST +16 °Cto +38 °C

T +16 °Cto +43 °C
Stand your appliance in a dry place to avoid moisture damage.

Keep the appliance out of direct sunlight, rain or frost. Stand the appliance away from
heat sources such as stoves, fires or heaters.

Appliances must not be exposed to rain. Sufficient air must be allowed to circulate in the
lower rear section of the appliance, as poor air circulation can affect performance.
Leveling of appliance

For sufficient leveling and air circulating in the lower rear section of the appliance, the
bottom feet may need to be adjusted.

You can adjust them manually using a suitable spanner.

To allow the door to self-close, tilt the top backwards by about 10 mm.

Electrical connection

Caution! Any electrical work required to install this appliance should be carried out by a
qualified or authorized person.

Warning! This appliance must be grounded. The manufacturer declines any liability
should these safety measures not be observed.

Reversing the door

The side at which the door opens can be changed, from the right side (as supplied) to
the left side, if required.

Warning! When reversing the door, the appliance must not be connected to the mains.
Ensure that the plug is removed from the mains socket.

Tools you will need:

Mot provided |
& mm socket wrench Thin-blade Putty knife
screwdriver
=l 1 E—i&;@ = ——
Cross-shaped screwdriver | Monkey wrench & mm wrench

Additional parts (in the plastic bag)

Left hinge cover
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Note: If required you may lay the appliance on its back in order to gain access to the base,
you should rest it on soft foam packaging or similar material to avoid damaging the
backboard of the appliance. To reverse the door, the following steps are generally
recommended.

1. Use a putty knife or thin blade screwdriver to prize the screw hole cover which is at the
top left corner of the appliance, and the upper hinge cover which is at the top right corner
of the appliance.
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2. Unscrew the special flange self-tapping screws which are used for fixing the right upper
hinge part by an 8 mm socket driver or a spanner (please support the upper door with
your hand when doing it).

L Ty

_,_---""'.-.-.-.-.-\I h"-\-._h__ sparchal Tange i apsng
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.
.
right uppir hinge part H-\-._\_ '
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3. Remove the upper hinge axis, transfer it to reversed side and tighten security, then put
it in a safe place.
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4. Remove the door from the lower hinge. NOTE: When removing the door, watch for
washer(s) between the lower hinge and the bottom of the lower door that may stick to
the door. Do not lose.

5. Place it on a smooth surface with its panel upwards. Loose screw 2 and part 1, then
install them to the left side and tighten securely.

.’ 3

o stop block
T seli-tapping screw

6. Lay the appliance on soft foam packaging or similar material. Remove both adjustable
bottom feet parts, and the lower hinge part by unscrewing the special flange self-tapping
screws.

& Lower hinge part {right)
& bd|ustable bokbom gﬂ part

T self-tapping sorews
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7. Replace the lower hinge part to the left side and fixing it with the special flange
self-tapping screws. Replace the adjustable bottom feet parts to another side and fixing
it.

b, _-'

8. Transfer the door to the properly position, adjust the lower hinge part, make the hinge
axis into the lower hole of the door.

' !

. s

9. Transfer the upper hinge part and make the upper hinge axis into the upper hole of
the door and adjust the position of the door (please support the door with your hand
when doing it), fixing the upper hinge part with the special flange self-tapping screws.

' ™
e

||$
2
\_ﬁ i L
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10. Install the screw hole on the top right corner of the appliance. Install the upper hinge
cover (which is in the plastic bag) on the left corner. Pull the other upper hinge cover into
the plastic bag.

Lpplrhnjrmll_hFI—L_ e hle e
N ‘;E

—

_—'—

b -

11. Move the handle from the left side of door to the right side.

r ™

?; <
. B | =

e, -

12. Open the upper door and install the door shelves, then close it.
Warning! When changing the side at which the door opens, the appliance must not be
connected to the mains. Remove plug from the mains beforehand.
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Noises during operation
Everytime the compressor starts or stops, a clinker can be heard.

During compressor operation, you may hear a slight buzz.

When the refrigerant flows through the pipes, it is possible to hear noises that give the

feeling of flowing or spraying liquids. Even after shutting down the compressor, these

noises can be heard for a short time.

These noises are caused by the operation of the appliance and are in accordance with

the operating principle.

Energy saving tips

Do not install the appliance near stoves, radiators or other sources of warmth.

Keep the time the appliance is open to a minimum.

Do not set the temperature colder than necessary.

Make sure the side plates and back plate of the appliance are at some distance from
the wall, and follow the instructions relevant to installation.

If the diagram shows the correct combination for the drawers, crisper and shelves,
do not adjust the combination as it would produce an effect on energy
consumption.

Hints for freezing

When first staring-up or after a period out of use. Before putting the food in the
compartment, let the appliance run at least 2 hours on the higher settings.

Prepare food in small portions to enable it too rapidly and completely frozen and to
make it possible to subsequently thaw only the quantity required.

‘Wrap up the food in aluminum foil or polyethylene (plastic) and make sure that the
packages are airtight.

Do not allow fresh, unfrozen food to touch food that is already frozen, thus avoiding
a rise in the temperature of latter.

Iced products, if consumed immediately after removal from the freezer
compartment can possibly cause skin to become freezer burnt.

It is recommended to label and date each frozen package in order to keep track of
the storage time.

Hints for the storage of frozen food

.

Make sure that commercially frozen food was stored by the retailer.
Once defrosted, foods deteriorate rapidly and can not be re-frozen.
Do not exceed the storage period indicated by the food manufacturer.
Note: If the appliance contains related accessories and functions.
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For hygienic reasons, the appliance interior, including interior accessories, should be

cleaned regularly.

The appliance should be cleaned and maintained at least every two months.

WARNING! Danger of electrical shock! The appliance should not be connected to the

main power supply during cleaning. Before cleaning, switch the appliance off and

remove the plug from the main power supply, switch off, or shut off the circuit breaker

of fuse.

NOTICE!

Remove the food from the appliance before cleaning. Store them in a cool place
and keep well covered.

Never clean the appliance with a steam cleaner. Moisture could accumulate in
electrical components.

Hot vapors can lead to the damage of plastic parts.

Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or the
juice from an orange peel, butyric acid, or cleansers that contain acetic acid. Do
not allow such substances to come into contact with appliance parts.

Do not use any abrasive cleansers.

Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water.
Commercially available dish washing detergents may also be used.

After cleaning, wipe with fresh water and a clean dish cloth.

Accumulation of dust at the condenser increases energy consumption; clean the
condenser at the back of the appliance once a year with a soft brush or a vacuum
cleaner.(Only for the outside-condenser product)

Check the water drain hole on the rear wall of the refrigerator compartment.

Clear a blocked drain hole with the aid of something like soft green peg, an be
careful not to create any damage to the cabinet by sharp objects.

After everything is dry, the appliance back into service.
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IX. DEFROSTING

Defrosting in frozen food storage compartment

Defrosting in the freezer chamber is operated manually. Before defrosting, take the
foot out.

Tale the ice tray and drawers out or put them into the fresh food compartment
temporarily.

Leave the door of the refrigerator open until ice and frost dissolve thoroughly and
accumulate at the bottom of the freezer chamber. Wipe out the water with soft
cloth.

In order to speed up the process of defrosting, you may put a bowl of warm water
(about 50°C) into the freezer chamber and scrape away the ice and frost with a
defrosting spatula. After doing so, be sure to set the knob of the temperature
regulator to the original position.

It is not advisable to heat the freezer chamber directly with hot water or hair dryer
while defrosting to avoid deformation of the inner case.

It is also not advisable to scrape off ice and frost or separate foods from the
containers which have been congealed together with the food with sharp tools or
wooden bars, so as not to damage the inner casing or the surface of the evaporator.

Notice! The appliance should be defrosted at least once a month. During its usage, if the
door has been used in extreme humidity, we advise the user to defrost every two weeks.

Taking the appliance out of service

e Empty the appliance Pull out the power plug
e (Clean thoroughly (see section: Cleaning and Care).

;;;\oLeave the door open to prevent odours.
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WARNING! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician

or other personnel must carry out the troubleshooting that is not in the manual.

Important! Repairs to the appliance may only be performed by competent service engineers.

Improper repairs can give rise to significant hazards for the user. If your appliance needs

repairing, please contact your specialist dealer or your local Customer Service Center.

Problem

possible cause

olution

Appliance dose not work.

Appliance is not switched on.

Switch on the appliance.

Main plug is not plugged in or is
loose.

Plug the appliance into the electrical
socket.

Fuse has blown or is defective.

Check fuse, replace if necessary.

Outlet is defective.

Defective parts need to be repaired by an
electrician.

Appliance cools too much.

Temperature is set too cold.

Turn the temperature regulator to a
warmer setting temporarily.

The food is too warm.

Temperature is not properly

adjusted.

Please refer to the “Initial Start
Up” section.

Door was open for an extented
period.

Open the door only as long as necessary.

A large quantity of warm food
was placed in the appliance
within the last 24 hours.

Turn the temperature regulator to a
warmer setting temporarily.

The appliance is near a heat
source.

Please refer to the “Installation Location”
section.

Interior lighting dose not

work.

of
possibly also on the door seal.

Heavy build-up frost,

Light bulb is defective.

Door seal is not air-tight (possibly
after reversing the door).

Please look in the “Changing the Light
Bulb” section.

Carefully warm the leaking sections of the
door seal with a hair dryer (on a cool
setting). At the same time, shape the
warmed door seal by hand so that it sits
correctly.

Unusual noises.

Appliance is not level.

Readjust the feet.

The appliance is touching the
wall or other objects.

Move the appliance slightly.

A component, e.g. a pipe, on the
rear of the appliance is touching
another part of the appliance or

the wall.

If

component out of the way.

necessary, carefully bend the
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The compressor dose not start

The compressor starts after a period of

immediately after changingThis is normal, no error hastime.

the temperature setting.

occurred.

Water on the floor or storageWater drain hole is blocked.

shelves.

Refer the “Cleaning and Care” section.
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CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.
When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data
available: Model and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the
appliance and on the energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the
information related to the performance of the appliance in the EU EPREL database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other
documents provided with this appliance.

It is also possible to find the same information in EPREL using the link https://
eprel.ec.europa.eu and the model name and product number that you find on the rating
plate of the appliance.

To access information about your product in the EPREL portal, you can scan the codes
below:

HFF-N165F+ HFF-N165SF+

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our
website using the links below.

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro
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Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

N

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

C€

This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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®PU3EP
Mopgen: HFF-N165F+
HFF-N165SF+

o ®pusep
e Knac Ha eHepruitHa epeKTMBHOCT: F
e 06Uy KanauuTeT: 165 .
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Bnarogapum Bu, ue nsbpaxre To3m npoAyKr!

I. BbBEAEHUE J

Mons npoyeTeTe BHUMATENHO UHCTPYKLMUTE M 3ana3eTe HAPbYHMKA 3a 6bAaeLmn cnpaBKu.

To31 HaPBYHMK MMa 3a Len fa Bu npeaocTaBy BCUUKM HEOBXOAMMM UHCTPYKLMK NO
OTHOLEHWe Ha MHCTAIMPAHETO, U3MO3BAHETO U NOAAbPKAHETO Ha ypeaa. Mpeau
WHCTaNMpaHe 1 M3N0A3BaHe Ha ypeaa, ¢ Len npasuaHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,

Mona npoyeTeTe BHUMATE/THO TO3U HAPDBYHUK C MHCTPYKLUUMN.

N

J

CbAbPXAHUE HA BALLUUA KOMIJ]

> ®pusep

ﬂ » HapbuHUK 3a ynoTpeba
T > CepTuduKar 3a rapaHuusa
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3a Bawarta 6e30nacHOCT 1 33 NpaBuiHa ynotpeba, npeau Aa MHCTaauparte U usnonssare
YCTPOMCTBOTO 33 MbPBMU MbT, NPOYETETE BHUMATENHO TO3M HapbYHMK 3a noTpebutens,
BK/IIOUMTENHO NPENOPbKUTE U NpeaynpexaeHunaTa. 3a Aa ce u3berHat UsnWHU rpeLlku
M 3/710M0MYKA € MHOro BaHO Aa Ce yBepuTe, Ye BCUUYKM XOpa, KOMTO M3non3saT
YCTPOMCTBOTO Ca 3ano3HaTW C HauyMHa Ha eKcnjoatauua U Mepkute 3a 6GesonacHoCT.
3anaseTe Te3M MHCTPYKLUMM M Ce yBepeTe, Ye e oCTaHaT 3aedHo C ypeaa, ako Ton 6bae
npemecTeH WAM NPOAAAEH, TaKa Ye BCEKM, KOMTO ro M3Mo/3Ba B CPOK Ha HerosaTa
eKkcnaoatauus ga b6bae pobpe mHbopmMpaH BbB Bpb3Ka C Heroeata ynotpeba MU c
MEPKUTE 3a CUTYPHOCT.

3a 6e30MacHOCT Ha MBOTa M MMYLLLECTBOTO, Cra3BaiTe pasnopeadbute B TO3M HapbYHMK
3a noTpebuTtens, Tbil KaTo NMPOM3BOAUTENA HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a LWETUTE NPUYMHEHM
nopaau npomnycku.

be3onacHOCT 3a geua 1 Apyru yassumu amua

e YpeabT MoXKe Aa ce U3Mo/a3Ba OT Aelia Ha Bb3PpacT Haill-manko 8 roguHuM 1 oT Anua C
HamafieHn GU3NMYECKMU, CETUBHU WMAM YMCTBEHM CMNOCOBHOCTM, MAM C /AMNca Ha
AOCTaTbyeH ONUT M MO3HaHWA, CaMO aKko ca nog HabawaeHWe WAM ca MOAYUYUIM
yKa3aHuA BbB BPb3Ka C M3M0A3BaHETO Ha ypeaa no 6e3onaceH HaunH 1 ako pasbupar
OMNacHOCTMTE, KOMTO MOraT Aa Bb3HMKHAT NpW M3MNon3BaHe Ha ypeaa. [euata Hamat
NpaBo Aa cuM MrpasaT c ypega. MNoyncTBaHeTO M NoAagpb)KKaTa He TpsabBa ada ce
M3BbPLLUBAT OT AeLla, KOUTO He ca nog HabntoaeHue.

e CbxpaHnaBaliTe onakoBKaTa Aased oT geua. OnacHOCT OT 3aayluaBaHe.

e 3a aa usberHerte cuTyaluMK, B KOUTO AeLaTta mMorat Aa NocTpagaT oT TOKOB yaap vamn
[a ce 3aTBOPAT BbTPE B YCTPOMCTBOTO, NPeAm A4a ro U3XBbPANTE, USK/IOYETE Liencena
OT KOHTaKTa, OTpeXKeTe 3axpaHBalLmaA Kaben (Bb3MOXKHO Hali-6a130 40 YCTPOMCTBOTO)
M NpemaxHeTe BpaTaTa Ha ypeaa.

e AKo TOBa YCTPOICTBO (KOeTo e cHabgeHo ¢ MarHWTHa cMcTeMa 3a 3aTBapsAHe) 3aMeHs
no-ctap ypea, cHabaeH C NPyXMHHO 3aTBapAHe (KAKUMC) Ha BpaTtaTa MAKM Ha Kanaka,
npeau Aa U3XBbp/MTE CTAPOTO YCTPOMCTBO Ce YBEpPETE, Ye MPYHKUHHOTO 3aTBapAHe He
MOXe fAa ce u3nonsea nosedye. Mo TO3M HauMH geuata He moraT Aa ocTaHart
6/10KMpaHK BLTpE.

e YpeawT He e NpegHasHayYeH 3a M3N0A3BaHe OT ANLA (BKAHOUYMTENHO Aela) C HaManeHu
dU3NYECKM, CETUBHU MAM YMCTBEHM NPOBAEMM, MAM C ANMCA HA ONMUT U NO3HAHUS,
OCBEH aKo ca nog HabnlogeHMe WAM ca MOAYYMAM YKasaHuA MO OTHOLWIEHWE Ha
M3M0/3BaHeTo Ha ypeaa OT ILE, KOeTO e OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHocT.

e [leuata Ha Bb3pacT Hag 3 roAMHW MMaT NPaBo Aa NOCTABAT W M3BaXAaT XpaHu OT
XnagunHute ypeau (Tasu pasnopesba e NpPUAOKMMA CaMoO 3a CTpaHuTe oOT
EBponelickus cblos).

06wmu mepku 3a 6esonacHoct

MNPEAYNPEXOEHNE! To3n ypes e npegHasHayYeH camo 3a JoMallHa ynotpeba.
MNPEAYNPEXOEHNE! He cbxpaHsBaliTe B TOBa YCTPOMCTBO B3PMBHM BeLLeCTBa, KaTo
aepo30/1HM cnpelioBe CbC 3anainma TEYHOCT.

MNPEAYNPEXAOEHUNE! Ako 3axpaHBaWMAT Kaben e noBpeeH, Tol TpAbBa Aa ce NoagMeHuU
OT NPOU3BOAUTENS, CEPBM3HUA NEPCOHAN UM OT iMLA € Nogo6bHa KBanndukaumsa, 3a 4a
ce n3berHat eBeHTya/IHM ONACHOCTMU.

NPEAYNPEXAEHUE! YBepeTe ce, 4e 0TBOpMTE 3a NPOBETPEHME BbPXY KOPMyCa Ha ypeaa
WU BbPXY HErOBOTO TANO He Ca 3aMyLUeHwn.
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NPEAYNPEXOEHUNE! He nanonssainte mexaHW4YHM YCTPOMUCTBA MAM APYIU CpeacTBa 3a
YCKOpABaHe Ha npoleca 33 pasmpasfaBaHe OCBEH Te3u, KOMTO Ca NpenopbyaHu oT
npou3BoAnTeNs.

MNPEAYNPEXOEHNE! He nosperkaaliTe mpexKaTta Ha XNaAUAHUA areHT.
NPEAYNPEXAEHNE! He wu3nonseaiTe eNekTpUYECKM Yypeau Ha Mmectata 3a
CbXpaHABaHe Ha XpaHW B TO3M ypesd, OCBEH aKO Ca OT TMMAa Ha Te3u, KOUTO ce
npenopbyBaT OT NPOU3BOAMUTENA.

MPEAYNPEXOEHUNE! XnagunHWAT areHT W  M30MAUMOHHUMAT ras ca 3anajinumm.
EnMMnHMpaiiTe ypena camo Ypes AenoHUpPaHe B OTOPM3MPAH LEHTBP 33 eIMMUHUPaHE
Ha oTnagbuun. He usnaraiite ypega Ha OrbH.

MPEOYMNPEXKAEHUE — Korato no3nunoHMpaTe ypeaa, yBepeTe ce, Ye He CTe CMavyKkanu
WA NOBPEeaUN 3aXpaHBaLLMa Kaben.

NPEAYNPEXKAEHNE — He nocrtasaiTe 3a4 ypeaa PasKAOHUTE/IM 338 KOHTAKT WU
NPeHOCMMM U3TOYHULM Ha 3aXpaHBaHe.

CMAHA HA KPYLLUKHU

MPEAYNPEXROEHNE — Kpywkute He TpabBa ga ce cmeHAT oT notpebutensa! Ako
KPYLIKNUTE ce NoBpeaAT, obbpHeETe ce KbM CreunannsmpaH cepsums.

ToBa npefynpexaeH1e e BaJIMAHO Camo 3a XJ1aauaHULM, 060pyABaHU C OCBETUTEHM
Namnu.

XnaguneH areHTt

XnagnnHata Bepura Ha yCTPOMCTBOTO CbAbprKa oxnaamteneH areHT R600a (M3obyTaH),
NPUPOAEH ra3 C BUCOKA CTeneH Ha CbBMECTMMOCT C OKOJIHaTa cpeaa, HO 3anasinm.

Mo Bpeme Ha TPAHCMOPTMPAHETO M MOHTaXKa Ha YCTPOMCTBOTO Ce yBEpeTe, Ye HUTO
edMH OT KOMMOHEeHTUTe Ha XNaAunHaTa Bepura He e nospedeH. XNagUNHUAT areHT
(R600a) e 3ananum.

NPEOYMPEXKAEHUE — XnaguaHuuuTte cbObpXKaT XNaguneH areHT U U301aUMOHHU
rasose. XnaAWNHUAT areHT M rasoseTe TpabBa fa 6ObaaT ob6esBpefseHU no
CbOTBETCTBALL, HAaYMH, 3aLLOTO MOraT Aa Npeam3BUKAT OYHW HapaHABaHUA WUAM MoraT
Aa ce 3ananat. Mpeaun obesBpexaaHe, yBepeTe ce, Ye cMcTemaTta oT TpbbonpoBoam Ha
OXNAXAALUUNA KPbr HE e NoBpeaeHa.

@ BHUMAHMUE! ONACHOCT OT NMOXAP!

AKo oxnaguTenHaTa Bepura e nospeaeHa:

- U3bareaiiTe ynotpebaTta Ha OTKPUT NNAaMbK U U3TOYHULM 33 3anasiBaHe.

- MpoBeTpeTe f0b6pe cTaATa, B KOATO Ce HAMMpPa YCTPOMCTBOTO. BcAkakBa NpomsHa Ha
cneunduKaummnTe MM Ha NPOAYKTa e onacHa.
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EnekTpuuecka 6e3onacHocTt

1.
2.

E

He yaobnrkaBaliTe 3axpaHBalLMAT Kaben.

YBepeTe ce, Ye Wencena He e CMadykaH Uau nospeaeH. B ciyyan, ye 3axpaHBawmaT
Kaben e cMaykaH UM NoBpeaeH, TON MOXKe Aa Nperpee 1 Aa NPUYMHU NOXKaPp.
YBeperTe ce, 4e MmaTte AOCTbN A0 Werncena Ha YyCTPONCTBOTO.

He abpnalite 3axpaHBalLmAT Kaben.

AKO KOHTaKTa, B KOMTO TpAGBa Aa ce BK/OYM Werncesa e pasxaabeH, He BKAOYBanNTe
wencena B Hero. CblLLeCcTBYBa PUCK OT TOKOB yAap M Noxap.

He ynoTtpebnaBaiiTe ycTpolicTBOTO 6€3 Kanak Ha JlamnaTa 3a BbTPEeLIHO OCBET/IEHUE.
YpeobT MoOXKe fJa ce 3axpaHBa camo OT efAHodasHa MNPOMEH/IMBA eNleKTpuYecKa
Bepura, ot 220-240V / 50Hz. AKo NpomeHUTEe B HaMpeKeHUeTo B 30HaTa, B KOATO
UMBeEe MnoTpebuTensaT, He nonagaT B rPaHMUMTE Ha Auana3oHa Ha HanpexeHue
no-rope, 3a 6€30MacHOCT, N3M0/13BaliTe aBTOMATMYEH perynaTop Ha HanpexxeHueTo AC
C MOLHOCT no-ronsma ot 350 W. YpeasT TpabBa Aa ce 3axpaHBa OT OTAE/IeH KOHTaKT, a
HE OT KOHTaKT, KbM KOMTO Ca CBbP3aHM W ApYyrM enektTpuyeckn ypeam. Llencenwst
TpAbBa Aa e CbBMECTUM C KOHTaKTa 3a 3a3eMsBaHe.
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He cbxpaHsBaiTe rasose MM 3ana/iMMM T@YHOCTU B YCTPOMCTBOTO; CbLLECTBYBA PUCK
OT eKCnno3us.

He M3non3BaiTe eNleKTPUECKM YCTPOWCTBA BbB BBLTPELIHOCTTA Ha ypeada (Hanpumep
eNeKTPUYECKM YCTPOMCTBA 3a NPaBeHe Ha cagosies, MUKCepU 1 ap.).

KoraTo ro mMsKknwouBaTe OT KOHTaKTa, BMHArM M3BaKgalTe Lerncena oT KOHTaKTa, He
Abpnalite Kabena.

He nocraaiiTe ropewy npegmeTv BbpPXy MIAaCTMAcOBUTE KOMMOHEHTM Ha
YCTPOMCTBOTO.

CbxpaHaBaliTe ONaKoBaHMTE 3aMpPa3eHM XPaHM B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMMUTE Ha
NpoM3BOANTENA HA 3aMPa3eHUTE XPaHMU.

CnasBaliTe CTPUKTHO MPEMNOpPbKUTE 33 CbXpPaHeHWe OT CTpaHa Ha NPOW3BOAMUTENS Ha
TOBA YCTPOMCTBO. BMKTE CbOTBETHUTE YKasaHWA. He cbxpaHaBaiiTe rasvpaHu HanuUTKK
BbB (pu3epa, 3alLOTO Ce Cb3aBa HanAraHe BbPXYy CbAOBETE, KOMTO MoraT Ja
eKcnaoampat, KoeTo Boay [0 NOBpeam Ha YyCTPOMCTBOTO.

3ampaseHuTe XpaHW MmoraT ga npeam3BMKaT M3MPb3BaHE, aKo Ce KOHCymupar
AVPEKTHO oT ppusepa.

He n3naraite ycTpoWCTBOTO Ha NPsAKa CbHYEBa CBET/IMHA.

[pbKTe 3ananeHn cBeWM, Namnu U Apyru NpeameTy C OTBOPEH MJIaMbK Bb3MOMKHO
Hall-daneye OT YCTPOMCTBOTO, TaKa Ye TO A4a He ce 3ananu.

YCTPOWCTBOTO € npegHasHaYeHO 33 CbXPaHEHMEe Ha XPaHWUTENHW MPOAYKTU u/nau
HaMNUTKM B 0BMKHOBEHO KUANLLE, KAaKTO € 0BACHEHO B TO3M HAPbYHUK 3a NOTpebuTtens.
YCTPOWCTBOTO € Te)KKo. BHMMaBaliTe, Korato ro npemecTsaTe. He v3BaxgaiTe U He
[OKOCBalTe npegmeTn oT ¢pu3epa, ako pbLeTe Bu ca BAaKHM/MOKPM, 3alL0TO TOBA
MOXE 43 NPUUYMHM YBPEKAAHNA HA KOXKaTa UM U3MPb3BaHe.

HuKora He M3non3BaiTe OCHOBAaTa, YeKMeArKeTaTa, BpaTuTe U Ap., 33 Aa Ce KaysaTte
BbPXY TAX MW KaTO MOAJIOXKKA. 3amMpaseHuTe XpaHu He moraTt ga 6baaT 3ampaseHu
OTHOBO, aKO Beye ca 6uaM pasmpaseHu.

He sxTe cnagones wav negeHu KybuetTa AMPeKTHO oT ¢ppu3epa, 3alloTo moraT Aa
NPUYUHAT U3MPb3BaHE Ha ycTaTa UK YCTHUTE.

To3u xnaguneH ypes, He e npefHasHadyeH Aa ce M3no/3Ba KaTo BrpageH ypes

MouncteaHe U NoaApbLIKKA

Mpean mepkuTe 3a NOAAPBXKKA, U3KAOYeTe yCTpOViCTBOTO N n3Bagete uwencena ot
KOHTaKTa.

He nouucTBaiite YCTpOVICTBOTO C MeTa/lHKh npeameTn, NoYncrealln ypean Ha napa,
€TepUYHN macna, OpraHN4YH" pPa3TBoOpPUTENN NN a6pa3MBHM npaxose.

He wu3nonssaiite OCTpKn npeameTn 3a OTCTpaHABaHeE Ha neda oT yCTpOVICTBOTO.
M3non3Bante nnactmacoBa CTbprasaka.
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WA TaY Y Fa VY 4

(5

3a Aa nocturHete Ha17|-,u,o6paTa eHeprmﬁHa ed)eKTVIBHOCT Ha TO3M NPOAYKT, MONA, NOCTaBeTe BCUYKU
padJTose, YyekmexeTa U KOWHNLUKM B NbPBOHA4YaNNHOTO MM NOJTIOXKEHME, KAKTO € NOKa3aHOo Ha

UNKCTPaUMATa no-rope.

Cxema Ha npoayKra

1. KoHTponeH naHen

2. ®pu3epHa Kamepa CbC CrbBaem Kanak
3. CpegHo yekmepxe

4. lonHo yekmexe

5. Perynnpyemu Kpadveta

6. ApbrKKa

7. BpaTa Ha ¢pu3epa
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Mid

Cold Colider

ByTOHBT 33 ynpaB/iieHMe Ha TepMoOcCTaTa, Pasno/ioXKeH B KOHTPOJHUA NaHen, peryampa
TemnepartypaTa Ha GpM3epHOTO OTAENEHME.
Mosunuus ,,Cold” — Hucka TemnepaTtypa
Mo3sunuusa ,,Mid” — Mo-H1cKa TemnepaTypa, HOpMasiHa HacTPOMKa
Mo3sunuus ,,Colder” — Han-HuckaTa Temnepatypa
TemnepaTtyparta Wwe 6bae 3acerHara or:
e (CralHaTa Temnepartypa
o KonKo yecTo ce oTBapa BpaTaTta
e Konko XpaHW  ce CbxpaHaBaT
e PasnonaraHe ycTpOWCTBOTO
3a pga ce onpegeny npaBwWaHaTa TemrepaTtypa HacTPOWMKa Ha BCUYKMU Te3n daKkTopu
TpabBa fa 6bAAT B3E€TM Nog BHUMaHME U ca HeobxoamMmm HAKONKO onuTa. He gasainTe
Ha AeuaTta paspelleHne 4a NPOMEHUTe HaCTPOMKUTE UK Aa UrpaeTe C NPOoAyKTa.
Ba)kHo: OB6MKHOBEHO, HME BM CbBeTBaMe Aa W3Mnos3BaTe HacTtpoukata "MID", ako
MCKaTe No-BMCOKA TemnepaTypa Uan HUCKO BbPTEHE Ha KOJ/IeNoTo.
Korato e HacTpoeH Ha MO-BMCOKa KOHCYMaUMA Ha €eHeprua MoXKe ga ce Hamaau
TemnepaTtypaTa. B npoTMBeH cnyyali ce ysenmyasa Ha notpebneHuneTo.
Ba)XHO: BMCOKa TemrnepaTypa Ha OKO/MHaTa cpefa (Hanp. ropewwm AHWM Basa) u
CTyleHa TemnepaTypa HacTpoliKa KoHTponep (nosunumsa "Max") moxe ga goseae Ao
He- crpe HenpeKbCcHaT UM KoMnpecopa.
MpuumnHa: Korato okonHaTa TemnepaTtypa € BMCOKAa, KOMNpecopbT Tpabsa ga pabotu
HenpeKkbCcHaTo, 3a Aa ce nogAbpyKa TemnepaTypa YCTPOMCTBO 3a HUCKO.
®dpusep
E=1 To3M CMMBOJI BM KasBa, Ye XpaHaTa BMU LWe 6baaT 3ampaseHun npu -18 ° C
(-0.4F) nnn no-HMCKa, € B CbCTOAHME Ja M AbPXM 3aMPaseHM 3a AbAro.
TemnepaTtypaTa Ha ¢pusepa ce KOHTPO/MpPA aBTOMATMYHO OT TepmocTaTa
HamMupa B KOHTpPO/NHWMA NaHen. bnarogapeHue Ha pasNUMYHUTE METOAM 3a
MOHTaX, 33 Aa Ce U3MNoA3BaT U OT METEOPOIOTUYHUTE YC/I0BUA, MOXKE Ja ce
HaN0XM KOpUrMpaHe Ha HAaCTPOMKNUTE HA TeMnepaTyparTa.
Te3n Temnepatypun morat ga 6bvaat no- Aobpe Kopeaunpa c TemnepaTypu, NOCOYEHU OT
TEPMOMETPU, MOCTaBEHU B 3ampas3eHW xpaHu. TemnepaTtypa 4yeTeHe Tpsabea fAa ce

Hanpasu 6'bp30, 3alW0TO TE We pacrtaTt 6'bp30 cnen U3BaxXaaHeTo OT TepMOMETbpPa Ha

¢dpusepa.
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3ampasnBaHe Ha NPACHa XpaHa

3apalite ce o6bpHa Kbm "MAX". TemnepatypaTta Ha dpu3epa e Hamasiee n yCTPOMCTBOTO
Wwe paboTM Ha MaKcMmanHa ¢pusep KanauuTeT. 3a egHa Majsika Cyma Ha 3aMpaseHuTe
XpaHu TpAbBa Aa M34YaKaTe OKOMO 4 4aca; 3a MaKCMMa/NHOTO KO/MMYECTBO XpaHa, KoeTo
TpabBa Aa b6bae 3ampaseHo (BUXK cneymduKaunnTe Ha eTUKeTa), MONA M34aKailTe okono24
yaca. YpeanT npogbaxkaBa ga paboTu ¢ HUCKA KOHCyMaLMsa Ha eHeprus, Mo HaCTPOMKK

BBbPTAT Ha MACTO.

MocTaBeTe npsAcHaTa XpaHa BbB ¢pusepa rope. MHOro e BepoATHO, Ye XpaHaTa,
M3NCKBALWO npeHapexgaHe pga ycrnee. o Bpeme Ha 3ampassiBaHe Ha MNPecHM
TemnepaTtypaTta Ha xpaHaTta TpsAabBa Aa ce Hamanu 6bp30, 3a Aa 3anas3u negeHun. Kato
MaNbK U He ce NPOMEHs CTPYKTypaTa Ha XpaHaTa. AKO 3ampassiBaHe NpoTuya 6aBHO
Teye wWe obpasyBaT NefeHM KPUCTaau M Te LWe MNOoB/MSe Ha KayecTBOTO Ha XpaHaTa
BeOHDBXK pasmpaseHn. CblUecTBYBALLMTE 3aMpa3eHM XpaHW [a ce pa3mecTsaT, 3a 43
HanycHe cTaATa B ABETe FOPHU OTAENEHUs 33 3ampassABaHe. XpaHu, KouTo ga bbaaT
3ampaseHn TpsbBa Aa ce NOoCTaBAT B OTAE/NEHMETO B KOHTaKT C ropHaTta 4acT OT Hero,
Tbii KaToO Ha pa3CcToAHMe, 33 4a MO3BOJIM Ha Bb34YLWHMA NOTOK X/lagHa, 3a Jda ce
NPUABMIKBA MeXay TAX.

AKO HAMA AO0CTaTbYHO MPOCTPAHCTBO, NPemMecTeTe 3aMpa3eHaTa XpaHa B YeKMegKeTa Uan
nogpasgeneHus, 3a Aa BX NO3BOAM Aa 3aMpa3u HaTOBapBaHe B Hal-FOPHOTO YEKMeaKe
6baeule. O6eMncTn xpaHn moraT Aa 6bAAT CbXpPaHABAHU, OTCTPAHABAHE Ha YEKMEKeTo.
3ampaseHu XpaHu, He TpabBa MOBTOPHO Aa Ce 3ampasaBaTt, cief Kato TA e 6una
pasmpaseHa. He m3BarkgaliTe xpaHaTa OT XNaAW/HUKA, aKo PbUETE BU Ca BAAXKHM UK
MOKPM, 3aLL0TO MMaTe U3MPb3BaHe.

M3non3saHe Ha Bawwsa ypen,

Akcecoapu 1)

Yekmeg ke Ha ppusepa

3a 3ana3BaHe Ha 3aMpa3eHun XpaHu

dopma 3a negeHn Kybueta

3a NPoOU3BOACTBO U CKNaAnpaHe Ha nefeHn KybueTa

®dpusepHo otaeneHue 2)

®pusepHOTO OTAENEeHUE e NpeaHa3HaYeHo 3a CbXpaHsABaHe Ha 3aMPa3eHM XpPaHU U 3a
ObArOCPOYHOTO MM 3anasBaHe.

PasmpassBaHe Ha XpaHuTe 2)

Ha craitHa TemnepaTypa.

B MMnKpoBBbAHOBA dypHa.

B 06MKHOBEHA MW KOHBEKUMOHHA dypHa.

PasmpaseHuTe xpaHM He TpAbGBa Aa ce 3ampassBaT OTHOBO, OCBEH B ONpeaeneHu

CUTYyauunn.
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1) AKo ypeabT pasnonara c NoAxXoAALLM akcecoapu U GyHKUUK.

2) AKo ypeAanT pasnonara ¢ ¢pusepHo oTaeneHue.

CbXpaHeHMe Ha 3aMpa3eHU XpPaHu

TbproBCKO 3aMpaseHu xpaHu TpsAabBa Aa ce CbXpaHABa B CbOTBETCTBME C UHCTPYKLMUUTE Ha
oTaeneHune conngelate xpaHa Ha npousBoauTens 4 3Be3gu v TpsAbBa Aa ce MOCTaBAT BbB
dpu3epa Bb3IMOXKHO HAW-CKOPO cnel noKynkata. Bawuvatr ¢pusep e npeagHasHayeH 3a
AbITOCPOUYHO CbXpaHeHune, 0BMKHOBEHO A0 TPU Mecela, HO NPOAbLAXKUTENHOCTTa MOXKe Aa
Bapupa 1 ce NpenopbvyBa Aa NPoBepUTe NepnoamnTe Ha BaANMLHOCT Ha 3aMpaseHn XxpaHu. He
rnocrasanNTe 3aneyataHu KOHTeVIHepM WU TE€YHOCTUN, KaTO rasnpaHn rasnpaHntTe HannUTK"
BbB ppu3epa, Tbii KaTo Cb3gaBa HAaTMUCK BbPXY CbAa U HEroBUTE NOTEHLMANHN U3NOXKUTENN,
KOUTO BMxa Mornu ga HaBpeasaT Ha dppusepa. JleaeHu KybyeTa U cnagones He Tpsbsa ga ce
KOHCYyMMpaT BeaHara c/ep, Kato Te ca bunm nssageHun ot ¢pusepa, Tbil Kato Te moraTt ga
NPUYMHAT Apa3HeHe Ha KoxaTa.

3a aa nsberHeTe 3apa3fBaHETO Ha XPaHM, CNasBaiTe MHCTPYKUUUTE NO-40Y:

e AKO BpaTaTa Ha ypeda e oOcCTaBeHa OTBOPeHa 3a AbAbr nepuos OT Bpeme,
TemnepartypaTa B OTAe/IeHUATa Ha ypea ce yBe/inM4aBa 3HaunTesHO.

e [louncTBaiNTe NEpPUOAMYHO MOBBPXHOCTUTE, KOUTO MOraT A3 BAA3AT B KOHTAKT C
XPaHWUTE, KaKTO M M3TOYBALLMTE CUCTEMU HA ypeaa.

o dpusepHUTe OTAENEeHUs C [ABe 3Be3gu ca MOAXO4AWM 3a CbXpaHeHue Ha
npeasapuTenIHO 3aMpa3eHn XpaHu, 3a CbXpaHeHue UAN NPUroTBAHE Ha clagones U
3a NPoOM3BOACTBO Ha KybueTa fes,

e OTaeneHuaTa C edHa, ABe W TPU 3BE3AM He ca NOAXOAAlLM 3a 3ampasABaHe Ha
NPeCcHW XpaHw.

3abenexkka: Mons, CbxpaHABaWTE XpaHUTE B MNOAXOAALMTE OTAENEHUA U NpwU
npenopbyYBaHUTE TemnepaTypu 3a CbXpaHeHue.

o AKO X/aguUnHUAT ypen we 6bae ocCTaBeH MpaseH 3a AbAbr Nepuog oT Bpeme,
M3KAloYeTe ro, pasmpaseTte ro, noducrete ro, usbbpliete ro aobpe u ocraserte
BpaTaTa My OTBOpeHa, 3a [Aa ce MnpeaoTBpaTM obpasyBaHETO Ha MyXb/l BbB
BbLTPELUHOCTTa MYy.

e Korato 3ampa3ssBaTe XpaHM, yBepsBaliTe ce, Ye He ce AOMNMPaT A0 BbTPELIHUTE
NOBbPXHOCTU Ha GPU3EPHOTO OTAENEHME.

e Korato 3ampasfaBaTe XpaHW, 3a NpeaoTBpaTABaHe Ha TAXHOTO M3cyllaBaHe W Ha
pa3npocTpaHeHNETO Ha MUPU3MU, CbXpaHABaWTE MM B NABLTHO 3aTBOPEHU CbAoBe
UAn TopbrUKK, Npomn3BeaeHU OT MaTepuanin, KOMTO HAMAT BKYC U Ca BOAOYCTONYMBM
N HETOKCMYHW.

e [opewMuTe XpaHu TpsAbBa Aa ce OCTaBAT Aa ce OXN1agAT 4O CTallHaTa TemnepaTtypa U
cnef ToBa Aa Ce MOCTaBAT BbB GPU3EpHOTO oTaeneHue. B npoTuseH caydait we
NOBAMAAT HA CbCTOSHUETO Ha APYruTe XpaHW U Lie YyBeauyaT pasxoda Ha

eNIeKTpoeHeprnAa.
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MNopeneH
HoMep

Tvn Ha
OTAENEHUETO

MNMpenopbyBaHa
TemnepaTypa 3a
cbxpaHeHue [°C]

XpaHu

OxnaxaaH
e

+2<+46

Flﬁu,aTa, roTBeHUTE XpPaHU, NaKETUPAHUTE XPaHMU,
naoagoseTe M 3eneHvYyunuTe, MnedyHuTe NpoaykKTu,
CNnagKknunTe U HanuTtknuTe He Ca nogxoaAauwn 3a
3amMpa3AaBaHe.

(***)*-3a
Mpa3AaBaH
e

Mopckute papose (pubata, cKapuamte,
pakoobpasHuTE), BOAHUTE U  MeCHUTe
NpPoayKTM ca noAXOo4AWM 3a 3ampassBaHe
(npenopbyBa ce TAXHOTO CbXpaHeHue 33 3
Meceua; KOJKOTO MoBeye e BpemeTo 3a
CbXpaHeHMe, TONIKOBA Noseye ce rybaT BKyca u
XpaHUTEeHWTE CBOWCTBA).

***_3ampa
3nBaHe

Mopckute papose (pubata, cKapuauTe,
pakoobpasHuTE), BOAHUTE U  MeCHUTe
NPOAYKTU He ca NoAXoAAlWM 3a 3ampassBaHe
(npenopbyBa ce TAXHOTO CbXpaHeHue 3a 3
Meceua; KOJIKOTO MoBeye e BpemeTo 3a
CbXpaHeHMWe, TOIKOBA Noseye ce rybaT BKyca u
XpaHUTeHWTE CBOWCTBA).

**_3ampas
ABaHe

Mopckute  papose  (pubata,  cKkapuawuTe,
pakoobpasHuTE), BOAHWUTE U MECHMTE MPOAYKTU
He ca NoAxoAAlM 3a 3ampasasaHe (Npenopbyea
ce TAXHOTO CbXpaHeHWe 3a 2 Meceua; KOJKOTO
noBeye e BPEMETO 33 CbXpaHeHWe, TO/KOoBa
noseye ce TrybAT BKyca M  XpaHWUTENHUTE
CBOWCTBA).

*-3ampassn
BaHe

In
o

Mopckute  papose  (pubata,  ckapuawuTe,
pakoobpasHuTE), BOAHWUTE U MECHMTE MPOAYKTU
He ca NoAxoAAlM 3a 3ampasasaHe (Npenopbyea
ce TAXHOTO CbXxpaHeHue 3a 1 Mmecel; KO/KOTO
noseye e BPEMETO 33 CbXpaHeHue, TO/KOBa
noseye ce TrybAT BKyca M XpaHWUTENHUTE
CBoOWCTBa).
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NouuncTBaHe npegyu ynotpeba

Mpean oa w3nonssate yCTPOMCTBOTO 33 MbPBU MbBT, MOUYUCTETE BLTPELWHOCTTA U BCUYKK
BbTPELHN MNPUHAANEKHOCTM C XNafKa BOAA M canyH € HeyTpaaHo pH, 3a ga ce
npemaxHe TUNMYHATa MUPU3MA Ha HOBUA MPOAYKT, a C/ief, TOBA U3CbXHE HAMbB/HO.
MNpeaynpexxaenne! OnakoBaiTe XxpaHWMTe B TOPOMYKM M NOCTaBeTe TEYHOCTUTE B
OYyTUAKM AN B MOKPUTU CbAOBE, Npeau Aa M NocTaBuTe B ypeaa, 3a Aa ce mlberHe
3aMbPCABAHETO HA BLTPELUHUTE MY KOMMOHEHTW.

Pa3snonaraHe moHTaka

e [locTaBeTe ypefa Aaney OT M3TOYHMUM Ha TOM/IMHA KaToO MeYKu, paguaTopwm
OVPEKTHa CTbHYEBA CBETIMHA U T.H

e MaKkcumanHa e¢peKTMBHOCT M 6esonacHoCTTa ca  rapaHTUMpaHuM  upes
nogabpaHe Ha BbTpewHaTta Temnepatypa MpaBWAHA 33 Khoaca Ha
YCTPOMCTBOTO, KbM KOETO MNPUHALNENKWN, KAKTO € MNOCOYEHO B TEKCTa
XapaKTEPUCTUKN.

e ToBa ycTpoicteo paboTtn aobpe B kKnacose B kKammata ot N go ST. XnaanaHUKbLT
MOXe Aa He QYHKLMOHMpPA MPaBWMAHO, aKO Ce OCTaBWM 3a AbAbl nepuog npwu
Temnepartypa noA UAn Haj, NoCoYeHNTe CTOMHOCTMU.

MpoBeTpsBaHe Ha ypeaa

3a BUCOKA edeKTMBHOCT Ha OX/NaXKAAHEeTO M HUCKA KOHCyMauMA Ha efNeKTpoeHeprua
TpsbBa Aa Mma fo6pa BEHTMNALMA OKOMO ypeaa, 3a Aa Ce YAeCHM pa3cemMBaHEeTO Ha
Ton/AMHaTa. 3a Ta3n uen TpsbBa [a OCTaBUTE AOCTaTbyYHO CBOBOAHO MPOCTPAHCTBO
OKOJ10 ypeaa.

MpenopbyBame Bu ga octaBuTe pasctoaHue oT 50-70 mm mexay 3afHaTa CcTpaHa Ha
ypena u cteHaTa, Hali-manko 100 mm B ropHaTa cTpaHa, Hali-manko 100 mm oT ageTe
CTPaHW, KAKTO M cBOHOAHO NPOCTPAHCTBO OTMNpes, KOETo Aa NO3BO/ABA OTBapsHe Ha
BpaTaTa Ha 135°. CneaBaitte cxemute no-gony.

YcTpoiicTBaTta He TpabBa Aa ce m3narat Ha AbXka. Tpabsa nu pga ce paspewn ga ce
OBUMKAT AOCTATbYHO KONMYECTBO Bb3AyX B AO/HATA YacT Ha 3a4HaTa, Tbi KAaTO HUCHK
Bb34yLLUEH MOTOK MOXKe A Ce OTpa3u Ha paboTara.

o [
(=
_--'_‘\_\. "
o
=
50-T0 135 Ny
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3abenexkKa: To3n ypes GpyHKLMOHMPA NO CbOTBETCTBALL, HAYMH B KIMMATUUYHUTE KNacoBe
ot N go ST, nocoyeHu B Tabnnuarta no-gony.

AKO ypeabT e ocTaBeH 3a Mo-Ab/br Nepuos npu no-BUCOKa MM NO-HMUCKA TemnepaTypa
CNPAMO NMOCOYEHUTE TPAHULLM HA MHTEPBAJIA, € Bb3MOXKHO TOW Aa He PYHKUMOHMPA Beye

npaBuUIHO.
KM ETHHE TeMnepaTypa 1
Knac NOMELLEHHETD
5N oT+10 °C go #32 °C
M oT +16 °C go #32 °C
5T oT +16 °C go #38 °C
T oT+16 "C oo +43 °C

MHcTanmpaiTe ypeaa Ha Cyxo MACTO U C HUCKa OTHOCUTE/IHA BNIaXKHOCT.

He wsnaraitiTe ypeaa Ha npsKka CAbHYEBa CBETAMHA, OAbXKA WA CTyd. UHcTanupaiite
ypeaa ganey oT U3TOYHMLM Ha TOMJIMHA KaTo NeYKkM UK HarpesaTenu.

HusenupaHe Ha ypepa

3a ocurypaBaHe Ha edMKACHO HMBE/MPaAHE W ONTUMAaHA UMPKYNauusa Ha Bb3dyxa B
3aJHaTa CTpaHa Ha ypeaa, MoXe Aa ce Hasara peryiMpaHe Ha KpayeTtaTa Ha ypeaa.
Reglarea picioarelor poate fi realizata manual sau cu ajutorul unei chei potrivite.

3a fa MoXe Oa ce 3aTBapsA BpaTaTa cama, HaK/IoHeTe ypeJa KbM 3agHaTa CTpaHa OKoJo
10 mm.

EneKkTpuuyecKo 3axpaHBaHe

NpegynpexaeHue! BcakakBu enekTpoTexHUYecKM paboTn, Heobxoammn 3a
WHCTA/IMPaHEeTOo Ha To3u ypea, TpsAbBa Aa ce M3BbpLBaT OT KBAaIMPULMPAHO UM
KOMMNETEHTHO NnLe.

MpegynpexaeHue! To3n ypen Tpsabsa Aa 6bae 3azemeH. MpousBoAUTENAT He
noema HWKaKBa OTrOBOPHOCT, @Ko He Ce CcnasBa Ta3M XapaKTepWUCTMKa 3a
6e3onacHocT.

O6pbLuaHe HAa NOCOKaTa Ha OTBapAHe Ha BpaTaTa

MNMocoKkaTa Ha oTBapsAHe Ha BpaTaTa MoOXe Aa 6bae obbpHaTa, KaTo ce NpemMuHaBa oOT
OTBapAHe HaAACHO (KaKTO € MOHTUPaH ypeabT GabpuyHO) KbM OTBapAHE HANABO, aKo e
Heobxoanmo.

MpeaynpexxaeHune! Korato obpbliaTe BpaTaTa, ypeasT He TpabBa Aa 6bae CBbp3aH KbM
M3TOYHWKA Ha 3axpaHBaHe C eNeKTpoeHeprus. YBepeTte ce, Yye LEencensT e M3BadeH oT
KOHTaKTa.
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Mmare Hy»Xda OT ChegHUTE MHCTPYMEHTU!

He ca gocTaseqmH |

Tpecsotea & mm Mpzga oTEEpTHa Winawna
—i] 1 E—@ e——=
Hpuorata atesprea DpEHIHH KK MzeyveH s B

M

JNONBAHKWTEAHW KOMIOHEHTH (B HEMNOHOEATE TOPGMYKA)

HKanauuxa nABa nauTa

3abenexkka: lNpeau pa 3anodyHeTe, 3a Aa MmaTe AOCTbN [0 OCHOBaTa Ha ypeaa,
noctaBeTe ro Ha 3afHaTa CTpaHa BbpxXy Mapye OT MOAMUCTMPON WAM OoT nogobeH
maTtepuan, 3a Aa usberHerte nospeKAaHETO Ha KOMMOHEHTMTE OT 3aJHaTa CTpaHa Ha
ypeda. 3a Aa obbpHeTe MocCOKaTa Ha OTBapsAHe Ha BpaTaTta, ce Mpenopbysa Aa
NpemuHeTe CTbNKUTE NO-40ANY:

1. M3nonsealiTe Wnakna wau npasa OTBEPTKA, 33 Aa M3BaAWTE KanaykaTa OT OTBOPa,
KOWTO ce Hamupa B ropHMA NSAB brbA Ha ypena, cnef ToBa M3BageTe KamnauykaTta Ha
ropHaTa naHTa, KOATO Ce HaMMpPa B FOPHUA AECEH bMbA Ha ypeaa.

—

Fal T A TUPHE
-, ’ AFCHA e

. St
o L

e
e —

Ealrt e dE BHHTUE OTEUS | J— T

-
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2. C nomolyTa Ha TPEeCcYoTKa 8 MM WM KUY pasBUiATE CMeunanHUTE CaMOHApesHM
BMHTOBE C pnaHel, KOUTO Ce M3MoA3BaT 3a MKCUpaHe Ha ropHaTa AACHa naHTa (mons,
npuAabpKariTe ropHaTa BpaTa C pbKa No BPpeMe Ha Tasu onepaums).
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3. M3BageTe ocTa Ha ropHaTa NaHTa, NPemMecTeTe OCTa B MPOTMBOMNO/IOMKHATA CTPaHa U
3aTerHete A gobpe.

G

LA 2 1

|1

A

4. N3BapeTe BpaTata oT AgosaHata naHTta. 3ABEJIEXKA: lMpu mn3BarkpgaHe Ha BpaTaTa,
BHMMaBalTe walbaTa MAM Wanbute mexkay AONHATA NaHTa M AONHATA CTpaHa Ha
[0/HaTa BpaTa 4a He OCTaHaT 3a/seneHu 3a BpaTaTta. He ru ryberte.

5. MocTaBeTe BpaTaTa BbpXy paBHa NMOBbPXHOCT, C MaHea B ropHaTa cTpaHa. M3BaaeTe
BMHTa (2) n yactTa (1), cnep ToBa MOHTMpAKTe M1 B 1SiBaTa CTPaHa U 3aTerHeTe rn gobpe.

-

Rt

I CrpaEH Y HTEA
) CaA DI DHHT
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6. MNocraBeTe ypeAa BbPXy OMakoBKa OT CTUPOMNOP WMAM BbpXy nogobeH martepuann.
M3BajeTe nBeTe peryivpyemu KpadeTa, C/ief, TOBa M3BadeTe [o/HaTa naHTa 4pes
pa3BuBaHe Ha creuunasHMTe CaMoHapesHn BUHTOBE C pnaHel,

IIF f -\"'-._._ e -\l

D Lonia QACHS NanTa
I PerynHpyems Kpaye
T CaMDIapETiH DHHTODE

h, S

7. Mo3nupmoHupaiiTe OTHOBO A0/IHaTa NaHTa B JIABaTa CTPaHa U PUKCUpPaNTE A C NOMOLLTA
Ha crneuuanHUTe CamoHapesHW BUMHTOBe ¢ ¢naHel,. Mo3MLMOHUpaNTe peryavpyemute
KpayeTa B NPOTUBOMOJIOXKHATA CTPaHa M dUKcHpaiiTe ru.

-

L% e

8. MocTtaseTe BpaTaTa B CbOTBETCTBALLA MO3MUMA, PeryniuMpanTe AoaHaTa MaHTa

BKapaiTe 0CTa Ha NaHTaTa B A40/IHMA OTBOP Ha BpaTaTa.
# !
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9. MNpemecTeTe ropHaTa naHTa W BKapalTe OCTa Ha ropHaTa naHTa B ropHMA OTBOP Ha
BpaTaTa, c/ief, TOBa peryanpainTte nosmumATa Ha BpaTtata (Mons, npuabpKaiTe BpaTtaTa C
pbKa Mo Bpeme Ha Tasu onepauus), Kato GMKcMpaTe ropHata naHTa C MOMOLLTa Ha
cneunanHUTe CamoHapesHU BUHTOBE C dpnaHed,

b -

10. MoHTMpaiTe KanaykaTa B OTBOPA, KOWTO Ce Hamupa B rOpHUA AEeCEH bIb/ Ha ypeaa.
MoHTMpaiTe KanaykaTa Ha ropHata naHTa (Hamupalla ce B HaiJoHOBaTa TOpbUYKa) B
nesua bron. MoctaBeTe KanaykaTa Ha ropHaTa NaHTa B HAM/JI0HOBATa TOPOMYKa.

|". — = . = =
Pl Ml BHHTUE
[t

—— a T
A .

L 1

W MdSHa M Ha A8k NdH T

5,

11. NpemecTeTe ApbXKKaTa OT AABaTa CTPAHA Ha BpaTaTa B AACHATa CTpaHa.

a o

“\L-ﬂ

.,

12. OTBOpETE ropHaTa BpaTa U MOHTMpalTe padToBETE Ha BpPaTaTa, C/1ed TOBa 3aTBOpeTe
A.

MpeaynpexkaeHve! KoraTo obpbluaTe MoOcokaTa 3a OTBapsiHeE Ha BpaTaTa, ypeabT He
TpabBa Aa 6bAe CBbp3aH KbM M3TOYHMKA 33 3aXpaHBaHe C eNeKTpoeHeprus. 3a Tasu uen,
W3K/IloYeTe LWerncena oT M3TOYHMKA 3@ 3aXPaHBaHE C e/IeKTPoeHeprus.
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LLlym no Bpeme Ha paboTa

LLipakBaHe - Korato KOMNPEeCcop®T Ce 3a4eiCTBa UM CNpe, MOXKeTe Aa YyeTe WpaKBaHe.
BpbmueHe - BegHara cnef Kato ce 3a4elcTBa KOMMNpPecopa Lie yyeTe Kak bpbmuum.
KnokoueHe - Korato xnaguiHWAT areHT npemMurHaBa npe3 TbHKUTe Tpbbu, moxkeTe Aa
yyeTe 3BYLM KaTO KNOKouYeHe uam 6babyKaHe.

BbabyKkaHe - [lopy 1 ces KaTo KOMMNPECopBT Crpe, TO3M 3BYK MOXKE Aa Ce Yye 3a KPaTKo
Bpeme.

CbBeTu 3a necreHe Ha eHeprusa

He nHcTanupalite ycTpoiicTBOTO 6/1M30 A0 KYXHEHCKM MEYKM, PagMatopu UAu Apyru
W3TOYHMLM Ha TONAMHA.

He oTBapAaliTe MHOro 4ecto BpaTaTa M He A OCTaBAlTe OTBOPEHA NO-ADbJAr0 BPEME,
OTKOJ/IKOTO € HeobxoAnMO.

He HacTpoliBaiiTe NO-HUCKa TeMMNepaTypa, OTKOJIKOTO e HeobXxoaAnMO.

YBepeTe ce, Ye CTpPaHMYHUTE W 33aZHaTa YacT Ha YCTPOMCTBOTO Ce HamMpaT Ha
M3BECTHO Pa3CTOSHME OT CTEHaTa, c/iefBaliTe CbOTBETHUTE MHCTPYKLMM 33 MOHTAMX.
AKO cKuuaTa Bu nokassa npaBuaHaTa KOMBMHaLMA 3a YeKMegKeTaTa U padToBeTe, He
Kopurmupante KombuHaumaTa, e AoBee A0 NO-BUCOK pasxom Ha eHeprus.

CbBeTu 3a 3amMpasfaBaHe

Mpy NbPBOTO BKAOYBAHE UN CNES NMEPUOL, B KOMTO ypeabT He e U3MOA3BaH, npeau
[la NoCTaBuTe XpaHWU B OTAENEHMETO, OCTaBeTe ypeaa Aa GyHKUMOHMPA Mo BpemMe Ha
Hal-MasKo 2 Yyaca Npu HaCTPOMKKTE 33 Hali-HUCKUTE TemnepaTypu.

MoaroTeete Manku MopuMM XpaHa, KOUTO MoraT ga 6baat 3ampaseHn 6bp30 U
HaMbJ/IHO, 33 4@ MOMKETe C/ef, TOBA A3 Pa3mpasnTe cCamo HeOBXOAMMOTO KOIMYECTBO.
YBuUiiTe XpaHUTe B aNyMmnHMeBo GoIMO MAN NOANETUNEHOBU TOPOUYKM U Ce yBeTepe,
ye B MAKETUTE He B/IN3a Bb3AYX.

He nosBonsBaiite npsacHata WAM HesaMpaseHaTa XpaHa Ja MMa AONUP A0 XPaHaTa,
KOATO Beuye e 3ampaseHa, 3a Aa ce m3berHe nosulIaBaHe Ha TemnepaTypaTa Ha
3aMpaseHaTa xpaHa.

AKO Ce KOHCYMMpaT 3aMpaseHu MNPOAYKTM BegHara cnef, M3BaKAAHETO MM OT
dpusepa, e Bb3AMOXKHO A3 NPUUMHAT GPU3EepPHU U3rapsaHMA Ha KoxKaTa.
MpenopbunTenHo e fa oTbenexmTe Ha BCEKM MAKeT AaTaTa Ha 3ampassBaHe, 33 Aa
3HaeTe Nepuoza Ha 3ampassBaHe.

MpenopbKyU OTHOCHO CbXPaHEHMETO Ha 3ampaseHuTe XpaHu

YBepeTe ce, ye 3aMpaseHWUTe XpaHM Ca CbXPaHABaHM MO CbOTBETCTBALY, HAYUH OT
TbprosuuTe.

Cnep, pasmpassBaHe XpaHuTe ce pa3BafAT 6bp30 M He TpsbBa Aa 6bAAT NOBTOPHO
3aMpassaBaHu.

He npesuwwaBgaiitTe nepmnoaa 3a CbXxpaHeHne, MOCOYEH OT NPOM3BOAMUTENA HA XPaHUTE.

3abenerkka: AKO YCTPOMCTBOTO CbAbPHKA CbOTBETHUTE aKCECOAPU U QYHKLM.
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MopagM XWUIMeHHU CbobpaXKeHWs, BBLTPELHOCTTA Ha YCTPOMCTBOTO WM BbTPELIHUTE
aKkcecoapu TpabBa Aa ce NOYMCTBAT PeaoBHO.
YpensT TpabBa ga 6bae NoYMCTBaH M NOAAbPKAH Hali-MaKo BegHbXK Ha ABa mecela

BHMMAHMUE! OnacHocT ot TokoB yaap! YcTpoiicTBoTo He TpAabea Aa 6bae BKAOYEHO
KbM efleKTpUYeckata MpeXa Mno Bpeme Ha nouucteaHe. lpegun noyncreaHe crnpete

ypeda 1 ro Uskar4deTe OT KOHTaKTa NN U3KAKoYeTe npeanasnTtena nan npeKkbcBaya.

BHUMAHMUE!

Mpean nouncTBaHeTo Ha ypeaa, U3BageTe xpaHata.  [locTaBeTe MM Ha XNagHo
MSACTO M 1 NoKpuiiTe aobpe.

HuKora He nouncTBaiTe YCTPOMCTBOTO C MapoyucTadka. Moxe aa ce cbbepe
BN1ara B e/1eKTPUYECKUTE KOMMOHEHTH.

TonnuTe napu morat Aa AoBedaT 40 NoBPeAa Ha eNeKTPUYECKUTE YacTu.
ETepuyHMTe macna w OpraHMYHWUTE Pa3TBOPUTENM MoOraT fga HaBpegAaAT Ha
NA1acTMacoBUTE YacTW, HaNPMMeEp SIOMOHOBMAT COK MK COK OT NOPTOKaN0Ba Kopa,
Mac/ieHa KMCeNrHa, NoYnCTBaLLM npenapaT, KOMTO CbAbPMKaT OLETHA KUCe/MHa.
He ponyckaite nogobHM BellecTBa Aa BAM3AT B KOHTAKT C KOMMOHEHTUTE Ha
YCTPOMCTBOTO.

He nsnonsealiTe abpasmMBHM NOYMCTBALUM NPENAPATH.

MouncTBaiTe yCTPOMCTBOTO M BBTPELLIHOCTTa My C Kbpna 1 Tonaa Boga. Morat ga
Ce MU3Nno/3BaT TbProBCKM NEPUIHM NpenapaTh 3a MUEHe Ha CbaoBe.

Cnepn, noyncTBaHe Ha ypeaa, U3MNAaKHeTe C YiCTa BOAA M ro MOACYLIeTe CbC Cyxa
Kbpna.

HaTpynBaHeTo Ha npax B KOHZEH3aTopa MOBMWABa pPasxo4a Ha eHeprus.
MouncTBaiTe KOHAEH3aTOpa Ha rbpba Ha YCTPOMCTBOTO BEAHBK FOAMLIHO C MEKa
YyeTKa UM C NPaxXoCMyKaudKa.

MpoBepnaBaiiTe ApeHa)KHUMA OTBOP 3a BOAAa Ha CTeHaTa 3aj, X/1aguAHOTO
oTaeneHue.

AKO OTBOpWTE 3a OTTMYAHE Ca 3aMnyLleHMu, OTNyLWeTe M C NOMOLLTA Ha 3e/eHaTa
npbyka. M3non3BaHeTo Ha OCTPM NMpeaMeTV MOXKe Ja AoBede OO0 nospeda Ha
ypeaa.

Cnep, KaTo BCMYKM KOMMOHEHTM Ca CyXW, MOMKETE A3 BK/OYMUTE YCTPOMCTBOTO A3
pabotu.
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IX. PASMPA3ABAH

PasmpassBaHe Ha OTAe/NIeHUETO 3a CbXpaHeHMe Ha 3aMpa3eHn XPaHH

e PasmpassBaHeTo Ha ¢GpU3epPHOTO OTAefeHMe Cce W3BbTWBa pbyHO. [lpeau
pa3mMmpasnBaHeToO U3BaJeTe XpaHaTa HaBbH.

e |I3BagmeTe ¢dopmaTta 3a el M UYeKmenskeTata WAM M NOCTaBeTe BPEMEHHO B
OTAEeNeHNETO 3a NPEeCHN NAo40Be.

e (QOcrtaBeTe OTBOpeHa BpaTaT Ha ¢pusepa, AOKaTo fleda ce CTOMM Hamb/AHO U ce
HaTpyna B Al0/1HaTa YacT Ha ¢ppum3epa. M3TpuitTe BoagaTa C MeKa Kbpna.

e B cnyyall, ye XenaeTe Aa ycKopuTe MpolLeca Ha pasmpassBaHe, MOXeTe [Aa
noctaBuTe BbB GPU3EPHOTO OTAEe/NeHME CbA C Tonna Boda (npubnusutenHo 50°C) m
OCTbpXKeTe fleda ¢ WnaTyna 3a pasmpasasBaHe. Cref KaTo 3aBbpLIMTe NpoueaypaTa,
He 3abpaBanTe Aa HacTpouTe OyTOHA 3a peryiMpaHe Ha TemnepaTtypaTa B Ha4ya/iHO
noJioXKeHue.

e He ce npenopbyBa Aa ce 3arpAsa ¢ppU3epHOTO oTAeNeHNe AUPEKTHO C ToMnjaa BoAa
WJIN CbC ceLloap, 3all0To BLTPELLUHOTO NOKPUTME MoKe Aa ce aedopmupa.

e (CblWO Taka He ce Mpenopbysa Aa OCTbpreate neAa WKW Aa OTAENATe XpaHuTe oT
dpusepa, KOUTO ca 6MIN 3aMpaseHn 3aedHO0, C OCTPU UHCTPYMEHTU UK C AbPBEHMU
npbTM, 3a Oa He ce MNoBpeAM BLTPEWHOTO MOKPUTME WM MOBBPXHOCTTA Ha
n3naputens.

Ba)kHo! Ypeabt TpsabBa Oa 6bAe pa3smpaseH NoHe BeAgHbXK mecedyHo. o Bpeme Ha

ynoTpeba, ako BpaTaTa e 0TBapsAHa YecTo UK, aKo YCTPOMCTBOTO e 6110 U3NoN3BaHO B

€KCTPEMHU BNAXKHU YCI0BUS, CbBEeTBaMe NoTpebuTennte ga ro pasmpasnBaT BeAHbK Ha

ABe ceamMmuLm.

AKo ypeabT HAMA Aa ce U3N0/3Ba 3a Ab/br Nepuoa;
e U3npasHeTe ypeaa; M3KntoueTe Wwencena or KOHTaKTa;
e [louncteTe Hanb/HO ypeaa (BuxKTe rnasa ,loyncTBaHe M NnoaapbKKa”);
e (QcTaBeTe BpaTaTa OTBOpeHa, 3a Aa M3berHete HaATPyNBaHETO HA HEMPUATHM
MUPU3MMU.
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BHUMAHMUE!

MNpean pa

oTCTpaHuTe

nospeaurte,

n3BageTe Llencena OT KOHTaKTa.

TexHunyeckute npobnemm, KOUTO He ca NpeacTaBeHW B TOBAa PbKOBOACTBO, mMoraTt Aa 6baar
OTCTPaHEHM CaMo OT KBaIMULIMPaH ENEKTPOTEXHMK UM OT KOMMETEHTHO JiuLie.

BaxXHo! PeMOHTUTE MoOraT Aa ce M3BbpLUBAT CaMO OT KBanUPUUMpPaHU CEPBUSHU TEXHULM.
HenpaBunHute peMoHTM moraT Aa AoBedaT A0 NosBaTa Ha PUCKOBe 3a noTpebuTena. AKo
BaweTo ycTpoiicTBO TpAbBa Aa 6bAe PEeMOHTUPAHO, MONA CBbPXKeTe ce C A0CTaBYMKa UAn C
BaWmAT MecTeH LEeHTbP 3a NoOAAPbIKKA.

Mpobnem

Bb3morKHa npuynHa

PeweHue

YCTPOMCTBOTO He
pabotu.

YCTPOMCTBOTO OX/1aXKA4a
npeKaseHo MHOro.

yCTpOﬁCTBOTO He e BK/1ID4YEeHO.

Bk/itoueTe yCTPOMCTBOTO.

LLlencena He e BK/OYEH B KOHTaKTa
WK e xnabas.

BkntoueTe wencena B KOHTaKTa.

MpeanasuTensar e U3ropsaa uam e
noBpeaeH.

lNpoBepeTe npeanasutend. AKo e
HeobxoaMMOo, CMEHETE ro.

EHEKTpM‘-IeCKVIHT KOHTAKT e
nospeaeH.

HacTpoeHaTa Temnepatypa e
TBbPAE HUCKA.

MoBpeauTe Ha M3TOYHMKA 33 3aXpaHBaHe C
eneKkTpoeHeprusa TpabBa Aa ce oTCTpaHABaT
OT eN1EeKTPOTEXHWK.

3aBbpTeTe BpemeHHOo byToHa 3a perynnpaHe
KbM MO-HUCKa No3nums

XpaHuTe ca TBbpae
TONAW.

TemnepaTypaTa He e HacTpoeHa
npaBuJHo.

Mons, npo4yeTeTe rnaBaTta OTHOCHO
NYCKAHETO B eKCNa10aTauunA Ha ypeda.

BpataTa e 6uia ocTaBeHa OTBOpEHa
3a AbJTbI Nepuog, oT Bpeme.

He opb)KTe BpaTaTa OTBOpPEHa NOBeEYE Bpeme
OTKOJ/IKOTO € HeEoH6X0A4MMO.

Mpe3 nocnegHute 24 yaca e 6uo
MOCTaBeHO B ypeaa ronsamo
KOJIMYECTBO TOMJIM XPaHMU.

3aBbpTeTe BpeMeHHOo byToHa 3a peryampaHe
KbM MO-HWUCKa No3uLms

YpeabT ce Hammpa A0 U3TOYHMK Ha
TON/MHa.

Mons npoyeTeTe rnaBaTa OTHOCHO MACTOTO
3a MHCTa/MpaHe Ha ypeaa.

BbTpelsHaTa KpyLiKa He
pabotu.

O6pa3syBan ce e MHOro
fiesl, Bb3MOXKHO M Mo
YNABTHEHMETO Ha
BpaTaTa.

KpylwKaTa e nospeaeHa.

YNAbTHEHWETO Ha BpaTaTa He e
MBTHO (Bb3MOMKHO Ces NpoMaAHa
Ha MocoKaTa Ha BpaTaTa).

Mons npoyeteTe pasgen ,,CMAHa Ha
BbTpeLllHaTa KpyLiKa”.

3arpeiiTe BHUMATE/IHO MeCTaTa, KbAeTo
YNIBTHEHMETO Ha BpaTaTa He NpWaensa, ¢
NMOMOLLTa Ha cewwoap (Ha He MHOTO BMCOKA
TemnepaTypa). B cbwoTo Bpeme opopmete
3aTONNEHOTO YNAbTHEHWE, TaKa Ye To Aa
npuaenHe NpasuaHO.

HeobuyaiHn wymose.

YCTPOMCTBOTO He e HUBENNPAHO.

Perynvpalite KpayeTtaTa Ha YCTPOMCTBOTO.

YpeabT KOHTaKTyBa CbC CTEHATA UK
C ApYyrv npegmeTu.

MpemecTeTe neko ypeaa.

EAQHa KoMMoHeHTa (Hanpumep
Tpbba Ha ypena) KOHTaKTyBa C
Apyra 4yacT Ha ypeZa Uau cbe
cTeHarTa.

AKo e HeobxoAMMO, CrbHETe BHUMAaTENHO
KOMMOHEHTAaTa, Taka Ye Aa He A0KOCBa Beye
HULLO.

Komnpecop®sT He ce
BK/IIOYBA BeAHara cnep,
NnpomsHa B
HACTPOMKUTE Ha
TemMnepaTypara.

ToBa e HOpPMaNHO, HAMA HUKaKBa
nospeaa B YyCTPOMCTBOTO.

KomnpecopwT Lie ce BKAUM cnes,
onpegaenieHo Bpeme.

Boga Ha noga uauv Ha
padToBeETE 33
CbXpaHeHMue.

[peHarKH1A oTBOP 3a BoAaA e
6710KMpaH.

MpoyeTteTe pasaen ,,MoYUCTBaHE U
noaapbKKa”.
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CEPBU3 N OBCNYXKBAHE HA KTUEHTU

M3non3saiTe camo OPUTMHANHM PE3EPBHU YacTu.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HalWMA OTOPU3MPAH CEPBU3EH LEHTbP, YBepeTe ce, Ye umare nog,
pbKa cnegHata MHbopmaums: HanmeHoBaHWe Ha MoAena u cepmeH Homep.
NHpopmaumaTa moxke aAa 6bae HamepeHa Ha Tabesnkata C TeXHUMYECKM JaHHU. Te
noanexart Ha npomsHa 6e3 npeasapuTesIHO yBeAOMAEHME.

TEXHUYECKU OAHHU

TexHM4YecKaTa MHGOPMAUMA ce Hamupa Ha Tabenkata C TEXHUYECKM JAHHU Ha ypeaa M Ha
E€HEePrnnHUA eTUKeT.

QR KOAbLT Ha eHepruiHnA eTUKeT, NPeaoCcTaBeH 3aedHOo C ypeda, npeasara yeb Bpb3Ka
KbM MHbOpMmaumsaTa B 6asata AaHHM Ha EPREL OTHOCHO NoCTUMXKeHUATa Ha ypeaa.
3anaserte eHeprMnHMA eTUKeT 3a 6baeLn cnpaBkK, 3ae4HO0 C PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba
M C BCUYKM OpYyrv JOKYMEHTM, NPefOoCTaBEeHM 3ae4HO € TO3M ypea,.

CblUo Taka, MOXeTe Aa HamepuTe cblata nHdopmaumsa B 6asata gaHHM Ha EPREL, Kato
n3nons3Bate Bpb3KaTa https: // eprel.ec.europa.eu M HaMMeHOBaHMETO Ha mogena U
CepuitHMA HOMEpP Ha NPOAYKTA, KOUTO MOXKeTe Aa HamepuTe Ha TabenKkaTa C TEXHUYECKMU
O3AHHM Ha ypeaa.

3a poctbn Ao uHdopmauua 3a Bawmna NpogyKT B noptana EPREL moxKete aa cKaHuparte
KogoBeTte no-Aaony:

HFF-N165F+ HFF-N165SF+

Enarop,apMM BU, Y€ 3aKynuxrte 1o3n FlpO,CI,YKT! AKO umaTe Hy»X4a OT NOMOLL, BbB BPb3Ka C
BaWnA NPOAYKT, NOCETETE HALLINA ye6caﬁT, KaToO U3no0/s13BaTe BPb3KUTE NO-A0Y:

MNonyuete pbKoBOACTBA 3a ynotpeba: https://www.heinner.ro

Nonyyete HPopMaLUA OTHOCHO peMOoHTUTE: https://www.heinner.ro
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I3

M3xBbp/IAHE Ha OTNAAbLMTE MO HAUMH, OTFOBOPEH 33 OKO/HATA cpeaa
Mo»xeTe Aa NOMOrHeTe 3a Ona3BaHeTo Ha oKo/HaTa cpesal
Mons cnassaiTe mecTHuTe pasnopenbu: Npeaaite HeGYHKLMOHMPALLOTO eNeKTPUYecKo obopyaBaHe

Ha LEHTHbpP 3a c1>6mpaHe Ha OTnagbuu OT eNleKTpudecko 060py,qBaHe.

HEINNER e pernctpupaHa mapka Ha komnaHusata Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MapKM U HAMMEHOBAHMATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MAapPKU UAU PErucTpupaHu

TbProBCKMN MapKM Ha CbOTBETHUTE UM NPUTEXKATE/N.

HuTo egHa yacT oT cneundurKaummTe He MoXe Aa 6bAe Bb3NpoM3BeEX[aHa NoA KakBaTo U Aa e
dopma waM cpeacTso, WM M3MNONA3BaHa 3a MOJlyYaBaHe Ha MNPOM3BOAHM KaTo MPeEBOAM,
TpaHchopmauumn mam agantaumm, 6e3 npeaBapuTeNHOTO cbrnacMe Ha KomnaHuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

C€

To3M MpOAYKT € MPOeKTMpaH M MpoM3BeAeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE M HOPMWUTE Ha

EsponelickaTta obLHOCT.

BHocuTen: Network One Distribution
yn. Mapyen AHRy No 3-5, BbyKkypeL, PymbHus

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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FAGYASZTO
Modell: HFF-N165F+
HFF-N165SF+

e Fagyasztd
e Energiahatékonysagi osztaly: F
o Teljes tarhely: 165 L
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Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

T ——

Kérjuk, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Grizze meg a kézikonyvet kés6bbi
tanulmanyozas céljabol.

A kézikonyv célja a késziilék beszerelésével, hasznalatdval és karbantartasaval kapcsolatos
minden szlikséges tudnivaldt rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsagos

hasznalata érdekében, kérjlk, hogy beszerelés és hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a
. J

AZ ON CSOMAGJANAK TA

> Fagyaszto
ﬂ » Hasznalati utmutaté
» Garancialevél
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Az On biztonsaga és a helyes hasznalat érdekében a késziilék feldllitasa és elsd
haszndlata elG6tt olvassa el figyelmesen a felhasznald kézikonyvét, az ajanldsokkal és
figyelmeztetésekkel egylitt. A folosleges tévedések és balesetek elkeriilése érdekében
fontos meggy6z6dni arrél, hogy minden személy, aki a késziiléket hasznalja, ismeri a
biztonsagos miikodés modjat és a biztonsagi intézkedéseket. Orizze meg ezt a
kézikényvet, és gondoskodjon arrél, hogy a készllékkel egyltt marad, ha azt
elkoltoztetnék vagy eladndk, s ily mddon barki hasznalnd az élettartama alatt,
megfelelGképpen tdjékozdédhasson a hasznalatarél és a sziikséges biztonsagi
intézkedésekrdl.

Eletének és vagyonanak biztonsaga érdekében tartsa be a hasznélati kézikdnyv
elGirasait, mivel a mulasztasokbdl szarmazd karokért a gyartd nem felel.

A gyermekek és mas érzékeny személyek biztonsaga

o A késziiléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi
képességekkel, gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor
haszndlhatjdk, ha feliugyelik, vagy felkészitik Gket a készlilék biztonsagos
hasznalatdra, és ha megértik a készilék hasznalataval jaré veszélyeket. Tilos
gyermekeknek jatszani a készilékkel. A készlilék tisztitasat és karbantartasat nem
végezhetik gyermekek felligyelet nélkdl.

e Ne hagyja a csomagoldanyagot gyermekek szamara elérhetS helyen, mert fenndll a
fulladas veszélye.

e Hogy elkeriilie a gyerekek bezarddasat a készilék belsejébe, vagy aramiités
elszenvedését, miel6tt kidobnd a késziléket, huzza ki az aljzatbodl, vagja le az
aramellatod kabelt (minél kozelebb a késziilékhez) és szerelje le a késziilék ajtajat.

e Ha ez a madgneses ajtoval elldtott késziilék, olyan régi készlléket helyettesit,
amelynek ajtéja, vagy fedele rugdval (retesszel) mikodik, miel6tt kidobna,
bizonyosodjon meg, hogy a rugds rendszer hasznélhatatlan. igy megelézi, hogy a
gyermekek bezarddjanak az eldobott hit&szekrénybe.

o A késziilék nem hasznalhatd csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességi
személyek altal (gyermekeket is beleértve), vagy olyanok altal, akik nem
rendelkeznek a kell6 mennyiség(i tudassal és tapasztalattal, csak felligyelet mellett,
vagy ha a fellgyeletért és a biztonsdgukért felel6s személy megtanitotta &ket a
helyes hasznalatra.

e A 3 éves kort betoltott gyermekek kivehetnek és betehetnek élelmiszereket a
h(t6szekrénybe (Ez az elGiras csak az Eurdpai Unio tagorszagaira érvényes) .

Altalanos biztonsagi intézkedések

FIGYELMEZTETES! Ezt a késziiléket csak haztartasi hasznalatra tervezték.
FIGYELMEZTETES! Ne taroljon a késziilékben robbané anyagokat, mint példaul
aeroszolos gyulékony lizemanyagot tartalmazo sprayeket.

FIGYELMEZTETES! A veszély elkeriilése érdekében, amennyiben a tapkdbel sériilt, ezt ki
kell cseréltetni a gyartd, a gyartd szerviziigyndke, vagy hasonld szakképesitéssel
rendelkezd személy altal.
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FIGYELMEZTETES! Ellendrizze, hogy a hiit6szekrény szell6z6nyildsai szabadon alljanak.
FIGYELMEZTETES! Leolvasztashoz kizarélag a gyarté altal ajanlott moddszereket
hasznalja, ne hasznaljon gépi vagy mas eszkozt a leolvasztds gyorsitasara.
FIGYELMEZTETES! Ne sértse meg a h(it&folyadék keringési rendszerét.
FIGYELMEZTETES! Ne hasznaljon elektromos eszkdzoket késziilék élelmiszertarold
rekeszeiben, kivéve, ha azok a gyartd altal ajanlott tipusba tartoznak.

FIGYELMEZTETES! A hitSanyag és a szigetel6gaz gyulékony. A késziiléket csak hivatalos
hulladékgy(ijté kozpontba vigye kiselejtezéskor. Ne égesse el a késziiléket.
FIGYELMEZTETES — A berendezés elhelyezése soran figyeljen arra, hogy a tapkabelt ne
nyomja 6ssze és ne rongélja meg.

FIGYELMEZTETES — Ne helyezzen a berendezés mogé elosztokat vagy hordozhatd
aramforrasokat.

EGOK CSEREJE

FIGYELMEZTETES - Az égSket ne a felhasznald cserélje kil Amennyiben az égdk
meghibasodnak, cseréjiik érdekében forduljon szakképzett személyekhez.

Ez a figyelmeztetés csak az égbkkel felszerelt hitékre vonatkozik.

Hlit6kozeg

A készilék hit6folyadék rendszere R600a (izobutan) hit6folyadékot tartalmaz, amely
egy természetes gz, magas szint(i kornyezeti kompatibilitassal, de gyulékony.
Gy6z6djon meg, hogy szallitds és feldllitds idején a h(it6folyadék keringési
rendszerének egyetlen eleme sem rongdlédott meg. A hit6folyadék (R600a)
gyulékony.

FIGYELMEZTETES — A hiit6szekrények hideghordozd kdzeget és veszélyes gazakat
tartalmaznak. A hideghordozo kozeget és a gazakat megfelel6 mdédon kell eltavolitani,
mert ezek szemsériiléseket okozhatnak vagy meggyulhatnak. A késziilék mozgatdsa
el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a htit6kor csdvezete nem sériilt.

FIGYELEM! TUZVESZELY!

A mélyhit6 kérfolyam meghibasodasa esetén:

- Keriilje a nyilt lang hasznalatat és a tzforrasokat.

- Alaposan szell6ztesse ki a helyiséget, amelyben a készilék taldlhatd. A késziilék
jellegzetességeinek barmely megvaltoztatasa vagy mdodositasa veszélyes.
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Elektromos biztonsag

1.
2.

Ne hosszabbitsa meg a tdpkabelt.

Gy6z6djon meg, hogy a dugd nem zuzddott Ossze és nem rongalddott meg. Az
OsszezUzott vagy megrongdlddott dugd tulheviilhet, és kigyulladhat.

Gy6z6djon meg, hogy mindig hozzaférhet a tapkabelhez.

Ne rdngassa a tapkabelt.

Ha meglazult az aljzat, amelybe a dugét be kell dugni, ne hasznélja. Aramiités- és
tlizveszély léphet fel.

A késziiléket ne haszndlja, ha a h(it6teret vilagitd izzélampa nem mikodik.

A készilék daramellatasat egyfazisi valtakozd éaramd  220-240V/50Hz-es
villamosenergia haldzatrdl kell biztositani. Amennyiben a felhasznalé lakhelyén a
fesziiltség értéke nem esik a fenti feszliltség tartomdnyba, a biztonsagi el6irdsoknak
vald megfelelés céljabdl egy automata 350 W-nal nagyobb teljesitmény( AC
fesziiltségszabalyozd berendezés hasznalatat javasoljuk. A berendezést kilon aljzatrél
kell mdkodtetni, nem olyanrdl, amelyhez mar mds elektromos berendezések is
csatlakoznak. A dugasznak kompatibilisnek kell lennie a foldeléses aljzattal.
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A késziilékben ne téroljon gyulékony gazokat vagy folyadékokat. Robbanasveszély!

A készilék belsejében ne hasznaljon elektromos készilékeket (pl. elektromos
fagylaltgépet vagy mixert stb.)

Ha ki akarja huzni a konnektorbdl, mindig a dugét fogja, ne rangassa a kabelt.

A késziilék mlanyag komponensei mellé ne helyezzen forré targyakat.

A fagyott élelmiszert az élelmiszergyartd utasitdsainak megfelel6en el6csomagolva
térolja.

Szigorlan tartsa be a késziilék gyartdjanak a tdrolasra vonatkozé ajanlasait.
Tanulmanyozza a tarolasra vonatkozd utasitasokat. A mélyh(tében ne téroljon
szénszavas italokat, mivel ez nyomast gyakorol az edényre, amely elrobbanhat, és
megrongalhatja a késziiléket.

A fagyasztott élelmiszerek fagyasi sériilést okozhatnak, ha kozvetlenil a mélyhiitébdél
kivéve fogyasztja.

Ne tegye ki a késziiléket kdzvetlen napsugaraknak.

A gyertydkat, a nyilt langu lampakat és egyéb késziilékeket tartsa minél tavolabb a
készliléktél, hogy ne gyuljon meg.

A készliléket szokvanyos haztartasban élelmiszerek és/vagy italok tarolasara gyartottak,
amint ezt ez a hasznalati kézikényv eléirja.

A késziulék sulyos. Vigydzzon, amikor koltozteti. A mélyhlt6bél ne vegyen ki, és ne
érintsen targyakat, ha keze nedves/vizes, mivel bérsurldédast vagy fagyasi sériilést
okozhat.

Sose ne hasznalja a fidkokat, az ajtokat stb. arra a célra, hogy rdalljon vagy
posztamensként. A fagyasztott élelmiszereket, ha mar kiolvadtak, nem szabad
Ujrafagyasztani.

Ne fogyasszon fagylaltot vagy jégkockat kozvetlenil a mélyh(it6bél, mert elGidézheti a
szaj és az ajkak fagyasi sérilését.

Ez a hiit6késziilék nem beépitett készllékként haszndlhatd.

Tisztitas és karbantartas

A karbantartasi mdveletek el6tt kapcsolja ki a késziiléket és huzza ki az aljzatbdl a
dugét.

Ne tisztitsa a késziiléket fémtargyakkal, gézzel mikods tisztitd készilékekkel, illé
olajokkal, szerves olddszerekkel vagy surlé hatdsu porokkal.

A jégnek a késziilékrél vald eltavolitdsdhoz ne hasznaljon éles targyakat. Haszndljon
mUianyagkaparot.
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A termék legjobb energiahatékonysagdnak elérése érdekében kérjiik, helyezzen el minden polcot, fidkot és

kosarat eredeti helyzetiikben, a fenti dbra szerint

A termék alaprajza

. Vezérl6pult

. Felnyithat6 fedel(i h(it6rekesz
. K6zéps6fidk

. Also fidk

. Allithaté 1abak

. Fogantyu

N oA WN R

. A fagyaszto ajtéja
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Mid

Cold Colder

Az 6n késziilékének hasznalata

Tartozékok 1)

Fagyaszto fiok

A mélyhitott élelmiszerek tartdsitdsahoz

Jégkocka talca

A jégkockdk készitéséhez és taroldsahoz

Fagyasztorekesz 2)

A fagyaszto rekesz a lefagyasztott élelmiszerek tarolasara és hosszu tavu meglrzésére
szolgal.

Az élelmiszerek kiolvasztasa 2)

Szobah&mérsékleten

Mikrohulldamu sit6ben

Egy szokvanyos vagy légkeveréses slit6ben

A kiolvasztott élelmiszereket ne fagyassza Ujra, kivételt csak bizonyos helyzetek
képeznek.

1) Ha a készuilék rendelkezik a megfeleld tartozékokkal és funkcidkkal.

2) Ha a késziilék rendelkezik fagyasztérekesszel.

A vezérlGpulton talalhatd héfokszabdlyzé vezérl6gomb a fagyasztérekesz h6meérsékletét
allitja be.
,Cold” pozicié — Alacsony h6mérséklet
,Mid” pozicié — Alacsonyabb hémérséklet, normal beallitas
,Colder” pozicié — Legalacsonyabb hémérséklet
A hémérsékletet befolyasolja:
e Aszoba h6mérséklete
e Mennyit van nyitva az ajté
e Mennyi élelmiszert tarol a h(it6ben
o A NIit6 elhelyezése
A helyes h6mérsékleti beallitashoz ezeket a tényezéket figyelembe kell venni és néhany
probalkozas sziikséges. A gyermekek nem csavargathatjak a h6mérséklet beallitot.
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Fontos! Rendes korilmények kozott a "Normal" bedllitdst javasolt vdlasztani, ha
nagyobb vagy alacsonyabb h6mérsékletet szeretne fogassa el a megfelel§ helyzetbe.
Magasabb h6mérsékleti beallitdsndl csokken az energiafogyasztds, ellenkez6 esetben
pedig né.

Fontos! A magasabb kiils6 hémérséklet (pl.: meleg nyari napok) és a nagyon hideg
hémérséklet beallitds a kompresszor allandé mikddését okozza. Oka: ha a kiilsé
hémérséklet magas a kompresszor allandéan mikoédik hogy a bels6 hémérsékletet
allandé alacsony szinten tartsa.

A fagyaszto

EE=3 E7 3 jel azt jelenti, hogy a késziilék az élelmiszereit -18° C (-0,4F) vagy annél
alacsonyabb héfokra hdti, illetve hosszabb ideig lefagyasztva tartja. A fagyasztd
hémérsékletét a vezérl6panelen taldlhaté termosztat szabalyozza. A kiilonb6z6
bedllitasi mdédoknak, idGjarasi tényez6knek fliggvényében, a h6mérséklet beallitasat
tobbszor kell elvégezni.

A h6émérsékletet az élelmiszereken feltlintetett tarolasi értékeknek megfeleléen is
szabdlyozni lehet. A h6mérsékletet gyorsan le kell olvasni a hémér6rél, mivel azok
gyorsan nének miutdn a h6mérét kivette a fagyasztébol.

A friss élelmiszerek fagysztasa

Forgassa el a bedllit6 csavart a "MAX" poziciéba. Ekkor lecsokken a fagyaszté
hémérséklete és a maximalis kapacitdson mikodik. Kisebb mennyiségl élelmiszer
fagyasztasahoz 4 dra sziikséges;

Maximalis mennyiségl élelmiszerek fagyasztasahoz (olvassa el a termék cimkéjét) kb.
24 Ora sziikséges.

A készulék a tovabbiakban csokkent energiafelhasznaldssal m(ikodik, csavarja el a
hémésrséklet szabdlyozdt a normal pozicidba.

A friss élelmiszereket a fagyasztd felsé fidkjaiba helyezze. El6fordulhat, hogy at kell
rendeznie azokat, hogy beférjenek. A friss élelmiszerek fagyasztdsandl a h6mérsékletet
gyorsan kell csokkenteni, hogy megakaddlyozza azok mddosulasat és, hogy a
jégkristalyok minél kisebbek legyenek, mivel ezek kiolvasztaskor az élelmiszerek
mindségét befolydsoljdk. A mar lefagyasztott élelmiszereket Ujra kell rendezni, hogy
legyen hely a tobbinek a felsé két fidkban. A lefagyasztandd élelmiszereket lehetbleg
ugy kell elhelyezni, hogy felll minél nagyobb legyen a leveg6aramlas.

Amennyiben nincs elegend6 hely, helyezze a fagyasztott élelmiszereket a lenti fidkokba,
hogy a kovetkezS friss élelmiszereknek legyen hely a felsé fidkokban. A nagyobb
élelmiszereket ugy is tarolhatja, hogy kiveszi a fidkot. A lefagyasztott élelmiszereket
kiolvasztas utdn nem szabad Ujrafagyasztani. Vizes kézzel ne vegyen ki élelmiszereket a
fagyasztobol, mer fagyasi sériilést szenvedhet.
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A fagyasztott élelmiszerek tarolasa

A kereskedelemben forgalmazott fagyasztott élelmiszereket a gyarté altal megadott
utasitasoknak megfelel6en kell tarolni, ilyenek a 4 csillagos fagyasztott élelmiszerek, és
a vasarlast kovetd legrovidebb idén beliil a fagyasztdoba kell tenni. Az On fagyasztdjat
hosszUtavu taroldsra tervezték, altaldban 3 hdnapra, azonban ez az élelmiszerek
felhaszndlhatdsagi idejétél flggben is valtozhat. Ne tegyen a fagyasztdba lezart
palackokat vagy szénsavas folyadékokat mivel ezek nyomast hoznak létre a palackban
és felrobbanhatnak, ezéltal a fagyaszté karosoddasat idézhetik el6. A fagyasztébdl kivett
jégkockakat vagy fagylaltnyalékdat nem szabad azonnal fogyasztani, mivel a bér
irritaciojat okozhatjak.

Annak érdekében, hogy az élelmiszerek ne romoljanak meg, tartsa be az aldbbi
utasitasokat:

e Ha a késziilék ajtéja huzamos ideig nyitva van, akkor a készlilék rekeszeiben a
hémérséklet jelentGsen megnd.

e Tisztitsa rendszeresen azokat a fellileteket, amelyekkel az élelmiszerek
érintkezhetnek, valamint a készlilék lefolyd rendszerét is.

e A két csillaggal jelolt fagyaszté a gyorsfagyasztott élelmiszerek tdrolasara,
fagylalt készitésére vagy tdroldsara és jégkocka készitésére alkalmas.

o Az egy, két és hdrom csillagos fagyaszté a friss ételek fagyasztdsara nem
alkalmas.

Megjegyzés: Kérjuk, tarolja az élelmiszereket a nekik megfelel6 rekeszekben és a nekik
megfelel6 h6mérsékleten.

o Ha a fagyasztd késziilék hosszu ideig iires, kapcsolja ki, takaritsa ki, torélje ki jol
és hagyja az ajtéjat nyitva, hogy megelGzze a penész keletkezését a készlilék
belsejében.

e Elelmiszer fagyasztdsakor bizonyosodjon meg, hogy az nem érintkezik a
fagyaszto belsé feliiletével.

e Elelmiszer fagyasztasakor térolja ezeket hermetikusan zarédé edényekben vagy
tasakokban, amelyek izmentesek, vizzaréd képességliek és nem tarlamaznak
mérgezd anyagokat, elkerllve a tarolt élelmiszerek kiszaraddsat és az ételszag
kidradasat.

e A forré ételt kell hagyni hogy hiljon le szobahémérsékletre, csak ezt kdvetSen
tegylk a fagyasztdba. Ellenkez6 esetben befolydsoljak a tobbi élelmiszer
allapotat, illetve megndvekszik az elektromos energia fogyasztas is.
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Sorszam:

Fagyaszto rész tipusa:

Javasolt tarolasi
hémérséklet
[°c]

Elelmiszer

Htés

Tojas, fott ételek, csomagolt
élelmiszer, gyimolcs és zoldség,
tejtermék, a sitemények és italok
fagyasztasa nem megengedett.

(***)*-Fagyasztas

A tenger gylimolcsei, hal, garnélarak,
rakfélék, akvakultira-termékek és a
husfélék fagyasztasa javasolt
(javasolt tarolasi id6 3 honap, a
tarolasi id6 névekedésével
fokozatosan veszitenek az izlikbél és
tapértékikbdl. )

***_Fagyasztds

A tenger gylimolcsei, hal, garnélarak,
rakfélék, akvakultira-termékek és
a husfélék fagyasztasa nem javasolt
(javasolt tarolasi id6 3 honap, a
tarolasi id6 névekedésével
fokozatosan veszitenek az izlikbél és
tapértékiukbdl. )

**_Fagyasztas

IN

-12

A tenger gylimolcsei, hal, garnélarak,
rakfélék, akvakultura-termékek ésa
husfélék fagyasztdsa nem javasolt
(javasolt tarolasi id6 2 hénap, a tarolasi
id6 novekedésével fokozatosan
veszitenek az izlikb§l és tapértékikbdl. )

*-Fagyasztds

A tenger gylimolcsei, hal, garnélarak,
rakfélék, akvakultira-termékek ésa
husfélék fagyasztasa nem javasolt
(javasolt taroldsi id6 1 honap, a tarolasi
id6 novekedésével fokozatosan
veszitenek az izikb6l és tapértékikbdl. )
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Figyelem! A készilék belsé alkotéelemei beszennyezésének elkeriilése érdekében az
élelmiszereket a késziilékbe helyezés el6tt csomagolja zacskdkba, a folyadékokat toltse
Uvegekbe vagy fedett edényekbe.

Hasznalat el6tti tisztitas

A késziilék legels6 hasznalata el6tt mossa ki annak belsejét semleges szappanos langyos
vizzel, hogy eltavolitsa az Uj termékek tipikus szagdt, majd alaposan szaritsa ki.

A felszerelés helye

Figyelem! Felszerelés el6tt a biztonsaga és a készlilék helyes hasznalata érdekében
olvassa el figyelmesen az utasitasokat.

o A késziiléket h6sugarzoktdl, pl aragazoktdl, radidtoroktdl, kdzvetlen napfénytél
tavol kell elhelyezni.

o A termék energiaosztalyanak megfelel6 maximalis teljesitmény és biztonsag a
helyes elhelyezés betartdsa és a megfelel6 szobahémérséklet fenntartdsa
esetén garantalt.

e Ez a készllék megfelel6en a N - ST. osztalyban m(ikodik. Amennyiben hosszabb
ideig a megszabottnal magasabb vagy alacsonyabb hémérsékleten hagyjak a
késziilék nem fog rendeltetésszer(ien mikodni.

A késziilék szell6ztetése

A hatékony gyorsfagyasztashoz és az alacsony energiafogyasztashoz, a h6 elosztdsanak
el6segitése érdekében fontos a készulék koruli megfelel§ szell6zésnek a biztositasa.
Ennek érdekében hagyjon elég szabad helyet a készulék koral.

Azt ajanljuk, hogy hagyjon 50-70 mm tavolsagot a készililék hatoldala és a fal kozott,
legaldbb 100 mm a készilék fels6 és oldalso részeinél, valamint szabad helyet a késziilék
el6tt, mely lehet6vé teszi az ajtd 135°-ban torténd kinyitdsat. Tanulmanyozza az alabbi

abrakat:

o R
[=
= "
o
E
50-70 135 Ny
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Megjegyzés: Ez a készlilék az aldbbi tablazatban feltlintetett N-ST klimaosztdlyokon
mikodik megfelel6en.

Ha a késziiléket hosszabb ideig a meghatarozott intervallumhoz viszonyitva tul magas vagy
tul alacsony hémérsékleten hagyja, elfordulhat, hogy a késziilék mar nem megfelel6en
makodik.

Klimaosztaly Kirnyezeti
hdmérsklet
SH +10 *C-tol +32 *C-ig
M +18 *C-tol +32 *C-ig
5T 418 *C-tol +38 “C-ig
T +16 “C-tol +43 °C-ig

A késziiléket szaraz, nedvességtll mentes helyre allitsa izembe.

A késziléket ne tegye ki a nap sugarainak, es6ének vagy fagynak. Késziilékét helyezze
minél tdvolabb a héforrasoktdl: kalyhaktdl, flitGtestektdl.

A késziléket nem érheti esé. Megfelel szell6zést kell biztositani a hata mogott, mivel a
gyenge szell6zés befolyasolhatja a teljesitményét. A beépitett késziilékeket a héforrastadl,
mint pl. flt6testek és a kozvetlen napsugarzastél tavol kell elhelyezni.

A késziilék kiegyensulyozasa

A késziilék megfelel6 kiegyensulyozasahoz, illetve a késziilék mogotti térben a levegd
megfelelS dramlasahoz sziikséges lehet a késziilék labainak bedllitasa.

A késziilék labainak beallitasa elvégezhetd kézzel is vagy egy megfeleld kulccsal.

Az ajtdé biztonsagos becsukdddsa érdekében dontse a késziiléket korulbelil 10 mm-t
hatrafelé.

Elektromos csatlakozas

Figyelem! Minden villanyszerelési munkat hitelesitett szerviznek kell elvégeznie.

Figyelem! A késziiléket foldelni kell, a gyartd nem vallal semmiféle felelGsséget,

ha a biztonsagi intézkedéseket nem tartja be.

Az ajto nyitasi iranyanak megforditasa

Az ajté nyitdsdnak irdnya megvaltoztathato, attérhetiink a gydrilag szerelt jobbra nyilasrél a
balra nyilasra, ha a késziilék elhelyezése ezt megkivanja.

Figyelmeztetés! Ha az ajtd nyildsi irdnyat meg akarja valtoztatni, szerelés kdzben ne legyen
a késziilék aramforrashoz csatlakoztatva. Gy6z6djon meg réla, hogy a csatlakozo ki van
hdzva az aljzatbdél.
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A kovetkezl eszkdzokre lesz sziiksége:

Mem tartozék

=

Lzpos csavarhlza Spakni
=l — | ———
Csillzgcsavarhuzd Franciakulcs & mim-2s villés

kulcs

Kiegeszito alkatrészek (midanyag zacskoba csomagolva)

Bal oldali zsanér feddje

Megjegyzés: Miel6tt hozzalatna, annak érdekében,

hogy a késziilék aljahoz is

hozzaférjen, fektesse a készliléket a hatdra, de el6tte tegyen aldja polisztéren vagy mas

hasonldé 6sszetételli csomagldanyagot, igy elkeriilhet6, hogy megsériiljenek a késziilék

hatoldalan levé alkatrészek. Az ajté nyildsi irdnyanak megvaltoztatdsahoz az aldbbi

|épések szerinti cselekvést ajanljuk:

1. A készilék bal fels6 sarkaban talalhato nyilds dugdéjat tavolitsuk el egy spatulaval vagy

egy sima csavarhuzoéval, majd csavarozza ki a felsé sarok kupakjat, amely a készilék jobb

felsé sarkaban talalhato.

o~

| Ehd Wl Pyl L Pl |

e

Tod e naat vt e b
b aldali

-

2. Egy 8 mm-es csGcsavarhizd vagy cs6kulcs segitségével, csavarozza ki a specidlis,

karimas 6nmetsz6 csavarokat, melyek a jobb felsé sarkat tartjak (kérjiik a felsé ajtét

tdmassza a kezével e miivelet alatt).
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4. Vegye le az ajtét az alsé sarokrél. MEGJEGYZES: Amikor az ajtdt leveszi a helyérdl,
figyeljen, hogy ne maradjanak az ajtdhoz ragadva az ajté kdzépsé és a fagyaszto rész alsé

felén levé zsanérjanak alatétjei. Ne veszitse el ezeket.
5. Az ajtot helyezze egy sima felliletre a panel résszel folfelé. Tavolitsa el a csavart (2) és az

(1) alkatrészt, majd szerelje fel a bal oldalra és rogzitse szorosan.

i

2 Uikdad
B Onmatsad coavar

'
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6. A késziiléket helyezze egy puha habcsomagolasra vagy hasonldé anyagra. Tavolitsa el
mindkét allithaté labat, majd a specidlis peremes 6nmetsz6 csavarok kicsavarozasaval
szerelje le az alsd zsanért.

i’ - '\I

I Alst rsandr [jobb aldall
D &illithatd 1db
D Onmetsyd coaarok

\, J

7. Helyezze &t az alsé zsanért a bal oldalra és rogzitse a specidlis, karimas 6nmetszé
csavarok segitségével. Allitsa be az allithaté ldbakat az ellenkezé oldalon és régzitse.

"

LN A

8. Helyezze el az ajtét a megfelel6 pozicidba, a zsanér tengelyét helyezze be az ajtd alsé
nyilasaba.
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9. Helyezze at a fels6 zsanért és helyezze be a tengelyét az ajté fels6 nyildsaba, majd allitsa
be az ajtd pozicidjat (kérjik, tdAmassza meg a kezével az ajtot e mlvelet kbzben), rogzitse a
fels6 zsanért a specidlis, karimas dnmetsz6 csavarok segitségével.

i ™

P ——
% i Fuzbtd ot raie
" 3

-

b o

10. Szerelje fel a késziilék jobb felsé sarkanal levé nyilas fedelét. Szerelje fel a fels6 zsanér
fodelét (a mlianyag zacskdban talalja) a bal oldali sarokra és csavarokkal rogzitse. Tegye a
fels6 zsanér fodelét a mlanyag zacskdba.

-

bes et r eyt ot b petie

Bohus mvarsr hidogu |bal)

i ™

L H"_—'_' A

12. Nyissa ki a felsé ajtot és helyezze vissza az ajtéd polcait, majd csukja be.
Figyelmeztetés! Ha az ajto nyildsi irdnyat meg akarja valtoztatni, szerelés el6tt a késziiléket
csatlakoztassa le az daramforrasrél. Ennek érdekében hiuzza ki a késziiléket a fali

csatlakozoaljzatbal.
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Miikodés kozbeni zajok

Kattanasok - Amikor a kompresszor beindul vagy ledll, kattanas hallhaté.

Zimmogés - Miutan a kompresszor beindul, hallhaté a zimmaogése.

Bugyborékolas - Amikor a hiit6folyadék a vékony csérendszerben kering, bugyborékolas
vagy lubickolas szer( zaj hallhaté.

Lubickolas - Miutan a kompresszor ledllt, rovid ideig ilyen zaj hallhato.

Energiatakarékossagi tanacsok

Ne allitsa a késziiléket tlizhely, flit6test vagy mas héforras kozelébe.

Ne nyissa tul gyakran az ajtét, és ne hagyja nyitva a szlikségesnél hosszabb ideig.

Ne allitsa a készlléket a szlikségesnél alacsonyabb héfokra.

Vigydzzon arra, hogy a h(t&szekrény hatsé és oldalsd része megfelel§ tavolsagra
legyen a faltdl, kdvesse az erre vonatkozd utasitasokat.

Ha a rajzon megfelel6 a fidkok és polcok elhelyezése, ne rendezze at azokat, mert
magasabb energiafogyasztast eredményezhet.

Javaslatok a mélyh(itéshez

Az els6 inditds alkalmdval vagy ha egy ideig a késziilék hasznalaton kivil volt,
kapcsolja be, majd hagyja a leghidegebb h&mérsékletre allitva legaldbb 2 6rat
m{(ikodni, anélkiil hogy élelmiszereket tenne bele.

Készitsen el kis adagl élelmeket, melyek gyorsan és teljes mértékben
lefagyaszthatoak, igy kés6bb konnyebb a sziikséges mennyiséget kiolvasztani.
Csomagolja az élelmiszereket aluminium féliaba vagy polietilén anyagy,
hermetikusan zaré dobozokba.

GyG6z6djon meg rdla, hogy a friss, nem fagyasztott élelmiszerek nem érintkeznek a
mar mélyfagyasztott élelmiszerekkel, igy elkeriilheti ez utdbbi hémérsékletének
novekedését.

Abban az esetben, ha a mélyfagyasztédbdl kivett élelmiszereket azonnal
elfogyasztjuk, fagyasi sériléseket okozhatunk.

Ajanlott felcimkézni és ddtummal elldtni minden fagyasztott élelmiszer csomagot,
igy a tartositasi id6t nyilvantarthatjuk.

Tanacsok a fagyasztott élelmiszerek tarolasara

N

Gy6z6djon meg, hogy a kereskedelemben taldlhatd fagyasztott élelmiszereket a
retailer tarolta.

A kifagyasztott élelmiszerek gyorsan romlanak, és nem fagyaszthaték ujra.

Ne haladja meg az élelmiszergyarto altal megjelolt taroldsi id6szakot.

Megjegyzés: Ha a készilékben ilyen tartozékok és funkcidk vannak.
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Higiéniai okokbdl a késziilék belsejét, ideértve a tartozékokat is, rendszeresen tisztitani

kell.

A késziilék legaldbb kéthavonta ki kell tisztitani, és karban kell tartani.

FIGYELEM! Aramiitésveszély! A késziiléket huzza ki az elektromos halézatbdl tisztitas
idejére. Tisztitds el6tt kapcsolja ki a késziiléket, és huzza ki a konnektorbdl vagy szakitsa
meg az aramellatast gombtdl, illetve a biztositéktdl.

VIGYAZAT!

A készilék tisztitasa el6tt tavolitsa el az élelmiszereket annak belsejébbl. Helyezze
hlivos helyre, jol letakarva.

A tisztitdshoz soha ne hasznaljon gézkelt6 késziiléket. A nedvesség lerakddhat az
elektromos komponensekben.

A meleg para megrongalhatja a villamos részeket.

Az éterek és a szerves olddszerek, mint példaul a citromlé vagy a narancshéj leve, a
vajsav, az ecetsavat tartalmazo tisztitdszerek megrongalhatjdk a mlanyag részeket.
Ne hagyja, hogy ilyen anyagok a késziilék komponenseivel érintkezzenek.

Ne hasznaljon dorzshatasu tisztitoszereket.

A késziiléket és belsejét langyos vizzel és torl6vel tisztitsa. Mosogatdszerek
hasznalhatok.

Tisztitas utan oblitse le tiszta vizzel és torolje szdrazra egy szaraz torl6kenddvel.

A poros kondenzator néveli az aramfogyasztast, évente egyszer puha kefével vagy
porszivoval tisztitsa meg a késziilék hatan talalhaté kondenzatort.

EllenGrizze a h(it6rész hatsé falan talalhato kifolyot.

Amennyiben a lefolyd nyilasai eltdmd&dtek, tisztitsa ki azokat a zold szinl palcika
segitségével. A hegyes és éles targyak hasznalata a berendezés sériiléséhez
vezethet.

Miutdan minden OsszetevGé teljesen kiszaradt, helyezze ismét miikddésbe a
késziléket.
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IX. KIOLVASZTAS

A fagyasztott élelmiszertarold leolvasztasa

A fagyasztotér leolvasztdsa manualisan torténik. Leolvasztas el6tt vegye ki az ételt.

A jégtdlcat és a fidkokat vegye ki, vagy ideiglenesen helyezze a friss gylimolcsot
tarold ladaba.

Hagyja nyitva a fagyaszté ajtdjat, mig a jég teljesen leolvad, és a fagyasztd aljan
Osszegydl. Torolje ki a vizet puha torlével.

Ha gyorsitani akarja a leolvadasi folyamatot, a fagyasztétérbe helyezzen melegvizes
talat (hozzavetGlegesen 50 °C), és kaparja le a jeget egy jégkapardval. A miivelet
elvégzése utan figyeljen arra, hogy a h6fokszabalyozé gombot allitsa vissza az eredeti
pozicidba.

Nem ajanlott a fagyasztéteret kdzvetleniil forrd vizzel vagy hajszaritéval melegiteni,
mivel a belsd doboz deformalddhat.

Ugyszintén nem ajdnlott a jeget éles eszkdzokkel vagy fa rudacskakkal kaparni, illetve
ezekkel levdlasztani az odafagyott élelmiszert, mert megrongalddhat a belsé doboz
vagy a parologtato felllete.

Fontos! A késziilék legaldbb havonta egyszer le kell olvasztani. Ha a haszndlat idején az

ajtd gyakran volt nyitogatva vagy a késziiléket fokozott nedvességi koriilmények kozott

haszndltak, ajanljuk a készllék kétheti leolvasztasat.

Amennyiben a berendezést hosszabb ideig nem hasznalja:

o Uritse ki a berendezést;

e Huzza ki a dugaszt az aljzatbdl;

e Tisztitsa meg alaposan a berendezést (lasd a ,Tisztitds és karbantartas”
fejezetet);

e Hagyja nyitva az ajtét, hogy elkeriilje a kellemetlen szagok keletkezését.

"
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FIGYELEM!

Hibaelharitds el6tt hdzza ki a késziléket a villamos haldzatbdl. Azokat a hibakat,

amelyek nem szerepelnek ebben a kézikbnyvben, kizarélag szakositott villanyszerels, vagy
illetékes személy harithatja el.

Fontos!

A készilék javitdsa kizarélag szakosodott miuhelyek altal végezhetd.

A nem

megfeleld javitdsok kockazattal jarnak a felhasznald szamara. Ha késziilékét javitani kell, kérjlik,

keresse meg a szakkeresked6t vagy a helyi szakszervizt.

Hiba

Lehetséges ok

Megoldas

A készlilék nem
m{ikodik.

A berendezés

A késziilék nincs bekapcsolva.

Kapcsolja be a késziiléket.

A dugo nincs helyesen bedugva az
aljzatba, vagy meglazult.

Helyezze be a dugaszt a csatlakozdaljzatba.

A biztositék kiégett vagy
meghibasodott.

Ellendrizze a biztositékot. Sziikség esetén
cserélje ki.

A dugasz meghibasodott.

A bedllitott h6mérséklet tulsagosan

A villamossagi rendszer meghibasodasait
kizardlag szakképzett villanyszerel6vel
javittassa meg.

Tekerje a hGszabalyzé gombot magasabb

tulsagosan hiit. alacsony. héfokra.
A hémérséklet értéke nem Kérjik, olvassa el figyelmesen a berendezés
megfelel. lzembe helyezésére vonatkozo fejezetet.

Az élelmiszerek tul
melegek.

Az ajto tulsagosan hosszu ideig
maradt nyitva.

Ne tartsa nyitva az ajtot a sziikségesnél
hosszabb ideig.

Az elmult 24 éraban nagy
mennyiségl meleg élelmiszer keriilt
be a hlitészekrénybe.

Tekerje a h6szabdlyzé gombot magasabb
héfokra.

A berendezés egy héforrashoz kozel
helyezkedik el.

Kérjiik, olvassa el a berendezés elhelyezésére
vonatkozd részeket.

Nem m(ikodik a
vilagitas.

Sok jég alakult ki,
valdszinlleg az ajtd
tomitésén is.

Az izzélampa meghibasodott.

Az ajtotomités nem szigetel jol
(valdszin(ileg az ajté nyitasanak
megcserélése utan)

Kérjik, olvassa el ,,A belsd izzélampa
helyettesitése” fejezetet.

Melegitse gondosan az ajtétomités
érintetlen részeit hajszaritéval (hlvosre
allitva). Ugyanakkor kézzel modellalja az
ajtotomitést oly médon, hogy az jol
elhelyezkedjen.

Szokatlan zajok
hallatszanak

A készilék nem all stabilan.

Allitsa be a késziilék labait.

A késziilék a fallal vagy egyéb
targyakkal érintkezik.

Mozditsa el kicsit a berendezést.

Egy adott alkatrész (példaul a
készllék egyik csove) a falhoz vagy
egy masik alkatrészhez ér hozza.

Amennyiben szlikséges, dvatosan hajlitsa
meg az alkatrészt, hogy az semmihez se
érhessen hozza.

Nem indul a
kompresszor, a
héfokszabalyozasat
kovetén azonnal.

Ez normdlis, nem hibajel.

A kompresszor egy adott id6 utan indul be.

A padldén vagy a

taroldpolcokon viz van.

Elzarult a kifolyd.

Olvassa el a tisztitasra és karbantartdasra
vonatkozo fejezetet.
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SZERVIZ ES UGYFELSZOLGALAT

Kizarélag eredeti cserealkatrészeket haszndljon.

Miel6tt felvenné a kapcsolatot az engedélyezett szakszerviziinkkel, gy6z6djon meg réla, hogy
a kovetkez6 adatok a rendelkezésére dllnak: Modell megnevezése és sorozatszama

Ezeket az adatokat a késziilék mUszaki adattablajan talalja. Ezek az adatok el6zetes értesités
nélkil is megvaltoztathatdk.

MUSzAKI ADATOK

A termék mszaki adatai a készlilék mdszaki adattablajan és az energiacimkéjén vannak
feltiintetve.

A h(it6szekrény energiacimkéjén talalhaté QR-kdd egy internetes linket biztosit a késziilék
teljesitményével kapcsolatos informacidkhoz, melyek az EPREL adatbazisban talalhatok.
Utdlagos tanulmanyozas céljabél, 6rizze meg az energiacimkét a hasznalati Utmutatdval
valamint a késziilék egyéb dokumentumaival egyiitt.

Ugyszintén, ezeket az informéacidkat az EPREL adatbdzisban is megtalalja. Ennek érdekében
hasznalja a kovetkez§ linket: https:// eprel.ec.europa.eu és adja meg a termék megnevezését
és sorozatszamat, amelyeket a készlilék miszaki adattablajan talal.

A termékével kapcsolatos informacidk eléréséhez az EPREL portalon beolvashatja az alabbi
kédokat:

Koszonjik, hogy termékiinket valasztottal Ha termékével kapcsolatosan tovabbi
informacidkra van sziiksége, keresse fel honlapunkat az alabbi linkeket hasznalva:

HFF-N165F+ HFF-N165SF+

A haszndlati atmutatdkat innen téltheti le: https://www.heinner.ro

A javitasokra vonatkozé adatokat itt talalja: https://www.heinner.ro
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A hulladékok kornyezetfelel@s eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjiik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikéd6 elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gyUijté kdzpontba szolgéltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtokldk altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhatd fel semmilyen formdaban, még leforditott, atalakitott

véltozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

C€

A terméket az Eurdpai Kozosség elGirasainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és gyartottak. J

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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